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Tasekla taqbaylit tella d timawit, tasuta tettak-itt i tayeḍ, timawit tuɣ-akk timetti 

taqbaylit, tasekla-agi tettruḥu seg yimi ɣer tmeẓẓuɣt, d nettat id-yebnan timetti d yidles 

aqbayli aqbur. 

Imi imaziɣen llan ur ttarun ara s tutlayt-nsen, tasekla tettwaḥrez s cfawat kan, wa 

yettağğa-tt-id i wa yis -s I d-telḥa tmetti taqbaylit. 

 Tasekla-agi tebḍa ɣef sin n yiferdisen: tasrit d tmedyezt. Tasrit d ayen yellan d timucuha ma 

d tamedyezt seg-s tamedyazt n tyemmat, tamedyazt n lfuruḥ…d talɣiwin tiwezlanin am 

yinzan, timsaεraq… 

Γas tuget n tsekla tamaziɣt d timawit, maca tasekla yuran tega iẓuran deg umezruy, 

ma yella zik amur ameqran n wayen iεaben deg yidles d aḥric n tmedyazt yernu s wudem 

amawi, deg yiseggasen-agi ineggura tenfel tira ɣer wudmawen nniḍen  n tmenna, imi ungalen 

d tullisin bdan ttlalen-d s ddaw leqlam n yimyura wa deffir wa. 

Tasekla tger-d asurif ɣer tira, simmal tettnarni nulfant-d tewsatin nniḍen timaynutin ( 

ungal, amezgun, tamacahut yettwarun…) Akken daɣen id d-lulen yimyura iqeddcen ɣef waya 

ladɣa tawsit n wungal, yuɣal yettnerni deg tsekla taqbaylit tatrart, gten yisental iɣef ttarun( 

tamagit, tayri…) d isental yettidir umdan deg tmetti. 

Afran n usentel: 

Asentel n tezrawt-a yerza tasleḍt n yiwudam deg wungal “Abrid n tefsut” i yura 

Mohand MECHAOUR deg useggas n 2018 nefren asentel-agi imi amaru yefka-asen azal 

meqqren i yiwudam imi d nutni i d ul n teḥkayt, yerna nebɣa ad nẓer amek ttilin yiwudam 

deg wungal d twuriwin-nsen, d wamek idren, ma yella d iwudam n tilawt neɣ n usugen. 

Ma d afran n umaru “Mohand MECHAOUR” d win d-ibanen deg unnar n tira d 

ungal-is amezwaru, rnu ɣur-s d win i d-ikecmen deg unnar n tsekla, yebda yisem-is yettban-d 

deg tmetti taqbaylit. 

Tamukrist: 

Awadem mačči d  amdan n tilawt, d amdan n tferkit, yesnulfa-t-id umaru akken ad 

yesselḥu ineḍruyen n teḥkayt. 

Deg tesleḍt ara nexdem i wungal “Abrid n tefsut” n Mohand MECHAOUR ad naεreḍ ad 

nẓer: 

- Amaru ma yessexdem ineḍruyen n tilawt neɣ n usugen? D acu yessemres akken ad d-

yesbeggen tulmisin d wazal n uwadem?  
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Turdiwin: 

       Nezmer ahat ad n-af amaru yessemres: 

− Iwudam n tilawt 

− Aglam n yiwudam  

− Yezmer yefka ismawen d tmagit i yiwudam 

Iswi:  

  Nefren asentel-agi akken ad nẓer azal yesεa uwadem deg lebni n wullis,  

Tasnarayt: 

 Di tazwara newwi-d ungal “Abrid n tefsut” neɣrat. 

 Akken add-nerr ɣef yisteqsiyen id d-nefka, nebḍa axeddim d iḥricen.  

Deg yixef amezwaru ad naεreḍ ad d-nefk tabadut n wungal d tulmisin-is s umata, 

mebla ma nezgel ungalen yettwarun s tutlayt taqbaylit d wungalen id-yettwasuqlen seg 

tutlayin nniḍen ɣer teqbaylit, syen nεedda ɣer usissen n wungal d wayen yellan deg teɣlaft 

tamezwarut n wungal d teɣlaft n deffir d  usissen n umaru tameddurt-is d ugzul amecṭuḥ. 

Ma deg yixef wis sin newwi-d awal ɣef yiwudam nefka-d tibadutin n uwadem, 

tiwsatin-is d wamek yettili uwadem deg tewsatin n tsekla, syen ad d-nehder ɣef tesnazmult n 

yiwudam I yexdem “Philippe Hamon”  ama deg uswir n yiman(isem, aglam…) neɣ deg uswir 

n tigawt (tawuri-nsen daxel n uḍris), syen d tasleḍt n yiwudam di tazwara nefka-d taɣessa n 

wungal d kra n tigawin imir nekkes-d akk iwudam yellan deg ungal, naεreḍ nexdem tazrewt i 

twuriwin n yiwudam-agi s tarrayt n “Philippe Hamon” . 

 

• Agzul amecṭuḥ n wungal : 

Ungal ‘Abrid n tefsut’ yewwi-d taqsiḍt n sin n yilmeẓyen ‘Amaziɣ akked Tefsut’. 

Tafsut d yiwet n tlemẓit tεac deg fransa nettat d yimawlan-is, maca tessen tamaziɣt 

imi baba-s d win iḥemmlen tamaziɣt seg zik, tettas-d ɣer tmurt tessen imawlan-is d tnaṣlit-is. 

Amaziɣ d ilemẓi id-yekkren deg twacult taqbaylit yetturebba s tutlayt-is d laεwayed-is 

yessen mliḥ tamaziɣt imi seg wasmi meẓẓiy yettawi-as-d baba-s idlisen yeqqar-iten, yettnarni 

yal ass deg tmusni. 

Tafsut tuɣal-d ɣer tmurt si Fransa akked yimawlan-is, akken ad lhun d jeddi-s imir kan 

tekcem ɣer tesnawit, temḥemmal d umaziɣ seg wasmi xeddmen amezgun lwaḥid, d acu kan 

ɣer sdat tefreq-iten tesdawit imi yal wa sani yerra. Amaziɣ iruḥ ad ikemmel tizrawin-is deg 

Lezzayer ma d Tafsut deg Tizi-Wezzu. Asmi d-tewweḍ tallit n 2001, kkrent tmesbaniyin n 
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yinelmaden. Inelmaden-a ğğan tayri, uɣalen ɣer umennuɣ. Yeḍra wayen yeḍran almi d-

yewweḍ wass i deg d-tuɣal tayri d tsertit, mlalen-d abridn tefsut, abrid n umennuɣ



 

 

 

 

 

 

Aḥric I:  
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Tazwert  

 Deg uḥric-agi amezwaru ad d-nawi awal ɣef tbadutin d uẓar n wungal, akken ad nẓer 

deg wacu yemgarad wungal d tewsatin nniḍen. Nefka-d kra n yissalen ɣef ungal i nextaṛ 

“Abrid n tefsut” d umaru Mohand MECHAOUR .  

Imi tazwert-nneɣ ɣef tewsit n wungal, yessefk ad d-nemeslay fell-as. 

1- Aẓar n wungal aqbayli: 

 Ungal d tawsit n tsekla i wumi qqaren s tefransist ‘Roman’ s taεtabt ‘ Riwaya’ s 

teglizit ‘Novel’, iban-d wawal-agi tikkelt tamezwarut deg umawal n tmaziɣt tatrart n Moloud 

Mammeri deg useggas n 1980. Aẓar n wawal-agi “NGL” yella deg waṭṭas n tantaliyin n 

tmaziɣt, llan sin n yinumak. Anamek amezwaru yeqqen ɣer tebrek di tantala n tmaziɣt n 

waṭlas alemmas amyag ngel yemmal-d tebrek « sengil », s ibrek « taneglit », « ungal » 

mmalen-d diɣen tebrek . D itcelḥit tangult d aɣrum yettwaxedmen s wuren neɣ s temzin. 

Tangult deg teqbaylit d taḥbult iwumi yerɣa yiwen wudem maca aẓar-agi yefka-d daɣen 

anamek nniḍen. Awal tangalt yedda-d deg yimawalen n tmacaɣt ( Foucaud ch D.2005, 

(ortade F, G, -M et Mammeri M-, 1967: 1332).  

« Tangalt » d «  imeslayen yesεan anamek uffir ( salhi M.A 2012, 98 ). 

Awal « ungal » yedda-d ula deg udlis ‘poéme kabyle anciens’ Mouloud Mammeri, yessegza-

t-id umeskar s wawal nniḍen yellan deg tantala n tamaceɣt: «  s tmaceɣt tangalt d ameslay i d-

yewwi bnadem s lmaεna » (Mammeri M, 2001 : 132). D anamek-agi wis sin i izemren ad 

yesεu assaɣ d tewsit-agi n tsekla ma yella deg-s tawsit i d-issenfalayen tilawt s wudem 

azamuli »1 

2- Tabadut n wungal:  

  Ungal d tawsit n tsekla, yettwaεqalen s wullis asugnan ɣezzifen ddeqs-is. Amur 

ameqqran yettwağğan i usugen yettefeɣ-d s kra n tenfaliyin am “ D ungal” neɣ deg kra n 

inumak n urbib “Aneglan” . Ungal yettwaru s ifyar n tseɣrut deg temḍi wis 12 uqbel ad 

yettwaru s tesrit deg tazwara n tidmi tis 13. 

                                                           
1 Zohir  MEKSEM& Muḥend Akli SALHI , asegzawal n tewsatin n yiḍrisen n Tmaziɣt-Taqbaylit ,  LOUMI 
,2022,  P. 50  
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Aṭṭas n yimyura d yimusnawen i t-id-yesbadan gar-asen ad d-nebder: 

� Muḥend Akli SALḤI: « ungal d tawsit n tsekla. Ungal ur yeεdil ara netta d tullist, 

ungal d aḍris ɣezzifen, mačči am tullist, tin ɣer-s ttuquten deg-s iwudam yerna  

tasiwelt-ines tecbek nnig n tin n tullist »2 

� Pierre louis Rey: «  ungal yella tikwal d aḥric icudden ɣer umezru, s umata iḥekku-d 

yiwet kan n teḥkayt, s usbadu d aferriɣ, meḥsub yettfaras-d s ttawil n yizamulen yuran 

s usugen n tilawt »3 

� VINCENT Jouve: «  Ma yella ungal d win i d-yekkan si tazwara d tameslayt, d 

tagruma n talɣiwin. »4 

� Littré :  «  Ungal d taḥkayt i d-snulfan, yura s tesrit, anda ameskar yettnadi ad tili 

lfayda s uglam n yiḥulfan »5 

� Zahir MEKSEM: « s umata ungal d aferriɣ ibedden ɣef uḍris n tesrit. Yemgared ɣef 

umezgun yebna s timmad-is ɣef udiwenni ger yiwudam. Maca di tuget, ungal, 

yettukenna ugar ɣer tullist akken ad d-banent akken iwata tmeẓla n yal yiwen deg-

sen. »6 

Akken daɣen i nezmer ad d-naf kra n tbadutin nniḍen: 

� « ungal d tawsit taseklant i d-yettwalsen s umata s wallus n tsugna, gar-asen 

tamezwarut i d-ibanen yezmer ad yili deg lqern XII »7 

� «  ungal tura akka d win d-yeffɣen seg tsekla yerna d win yettwaɣren. D ullis ɣezzifen, 

deg tesrit anda i d-ttwasugnen yiwudmawen( tikwal n tidet) »8 

                                                           
2 Muḥend  Akli SALḤI  , Asegzawal ameẓẓyan n tsekla,  L’Odyssée 2017  P . 70  
3 https://www. Decitre.fr Livre pod. Le roman de pierre-Louis Rey. Livre consulté le 16/03/2024 « le roman a 
parfois partie liée avec l’histoire, d’ordinaire, il raconte seulment une histoire, par définition il est une fiction 
c’est-a-dire qu’il produit au moyen de signes écrits l’illusion d’une réalité ». 
4 VINCENT. J, poétique du roman,3éme , Arnand colin, Paris 2010 P 123  «  Si le roman est d’abord un fait de 
langage, un ensemble de forme ». 
5 Michel Raimond « le roman » ,littré (dir) : ARMAND COLIN p .20 « pour littré, le  roman est  « une histoire 
feinte, écrite en  prose, ou l’auteur cherche a exciter l’interet par la peinture des passions, des mœurs, ou par la 
singularité des aventures » . 
6 Zohir  MEKSEM&Muḥend  Akli  SALHI ,op.cit, p,151 
7 https://www.enssib.fr quel genre pour le roman, consulté le 16/03/2024. «  Le roman est un genre littéraire 
caractérisé essentiellement par une narration fictionnel et dont la première apparition peut etre datée du XII 
sciècle ». 
8 https://www.schoolmouv . Fr. Roman consulté le 16/03/2024 . « le roman est actuellement le genre littéraire le 
plus publié, et le plus lu. C’est un langue récit en prose dans lequel des personnages imaginaire ( parfois 
réel) ». 
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3- Tulmisin n wungal:  

Ungal aqbayli am netta am wungal nniḍen yesεa tulmisin ad d-naf : 

• Asentel : 

Deg yal ungal ad d-naf yessemres deg-s aṭṭas n yisental yemxalafen, ad n-af isental 

igejdanen d yisental inaddayen. 

Asentel d tikti i ɣef t-ttezi teḥkayt n wungal  

Muḥend akli salḥi yenna-d deg usegzawal ameẓyan n tsekla «  Di tesleḍt taseklant, awal 

« asentel » immal-d takti( am tayri, am yinig, am ttar, am tmettant,atg) i ɣef d-yewwi uḍris. 

Yettban-d usentel n uḍris ama deg uzeṭṭa n wawalen( awalen mqaraben deg unamek) ama 

deg uzeṭṭa anmkan  ( tifyar d tugniwin n uɣanib, mqarabent deg unamek) Azɣan asental, 

akken i t-iwala Bachelard, d tasleḍt n uzeṭṭza n tikta akk d talɣiwin d ubeddel n uzeṭṭa-agi deg 

wayen yura umaru, yettwali-t d tasleḍt n wassaɣen gar uzeṭṭa n tikta d usugen (l’imaginaire) 

n umaru »9 

• Amsawal : 

Nezmer ad d-nini amsawal d aferdis agejdan fell-as  i tebna teḥkayt, d netta i d-

yettawin ineḍruyen n teḥkayt.  

Muḥend Akli SALḤI yenna-d «  Amsawal d win i d-issawalen (i d-iḥekkun) taḥkayt (deg 

uḍris n tsiwelt) Amsawal yemxalaf ɣef umaru. Amaru d amdan yettidiren di tilawt, ma d 

amsawal yettili kan deg uḍris (ama d ungal, ama d tullist, nneɣ d ṣṣenf nniḍen n uḍris n 

tsiwelt)  

Amaru yesnulfuyed taḥkayt, ma d amsawal iḥekku-tt-id. Llan tlata leṣnaf n yimsawalen : 

amsawal aniri, amsawal agensay d umsawal awadem »10 

• Asugen : 

Asugen d ayen yefɣen i tilawt, d tazmert n umdan i usnulfu, d netta i yettaken udem 

yelhan i wungal, d ayen yellan d axel n umdan neɣ d ayen yettḥulfu. 

Ad n-af kherdousi hassina tenna-d : «  asugen d awal agednamkay yesεa aṭṭas n 

yinumak, tugniwin i d-ibennu umdan deg walleɣ-is d wid i d-yessen deg tmeti anda iεac acku 

tamuɣli n yemdanen mgaradent, yal yiwen d wamek yessenfalay tiɣawsiwn, yiwen ad t-iwali 

                                                           
9 Muḥend  Akli  SALḤI, op-cite.P.37 
10 Ibid, p. 29 
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tecbeḥ, yiwen tecmet, asugen yezmer ad yili i yiwen n umdan kan, yezmer ad yili yejmeε-d 

agraw n yemdanen deg tmetti. »11  

• Aglam : 

D aḥric i d-yettaken isallen ɣef umdan, taɣawsa, adeg, atg. 

Aglam d netta i d-yettaken cbaḥa i uḍris d wudem n tilawt, d netta i d-yessawaḍen tugna n 

umdan deg wungal. 

Muḥend Akli SALḤI : «  aglam yesεa azal d ameqqran di tira n tsekla acku isuddus aḍris 

yerna ittcebiḥ-it. Tiwuriwin n uglam bḍant (ma drus) ɣef xemsa. Tamezwarut aglam, ittak-as 

cbaḥa i uḍris, tis snat iferreq iferdisen n tsiwelt gar-asen, tis tlata mi ara yesṭuqet umaru 

aglam deg uḍris-is isewxer tagara n uḍris-agi, tis rebεa ittekin uglam deg lebni n uḍrid, ma d 

taneggarut d tawuri tasnektant : aglam d yiwen n ubrid i yesεa umaru akken ad d-yawi ɣef 

tikta-ines d tesnekta i isarem ad ten-id-yefk i umeɣri »12 

• Akud : 

D akud i deg ḍerun yineḍruyen, yettbeddil yal mi ara bedlen yineḍruyen, yal taḥkayt 

tḍeru-d deg wakud, yesbegan-d tallit i deg teḍra teḥkayt. 

Muḥend Akli  SALḤI : «  akud d aferdis di tesleḍt n tsiwelt, yettban-d wazal-is deg ubeddel 

swayes i d-gellun yineḍruyen n teḥkayt, llan sin leṣnaf n tsiwelt : akud agensay, d wakud 

aniri. » 

Akud agensay : d akud yettilin kan deg uḍris n tsekla deg-s ssin leṣnaf akud n uferriɣ d 

wakud n tsiwelt. 

Akud aniri  : ṣenf-agi n wakud , ittwellih-d ɣer tallit i deg yedder umaru d yimeɣriyen-nsen. 

« D aniri acku ur yeqqin ara ɣer uḍris, yeεna lwaqt i deg i d-yura umaru adlis-ines akk d 

lweqt i deg yeqqar yimeɣri »13 

• Adeg : 

D amkan i deg d-ḍerunt tigawin, yezmer ad yili wadeg-agi s tidet neɣ d win i d-

yesugen umaru. 

Muḥend Akli SALḤI yenna-d :  «  d aferdis deg tesleḍt n tsiwelt. D adeg i d-immalen anda 

tḍerru tigawt. D netta diɣen i d-iskanen, deg waṭṭas n tegnatin, amek i iga uwadem. Ittili-d 

                                                           
11 KHERDOUCI Hassina, la poésié feminine anonyme kabyle : Approche anthropo-imaginaire de la question du 
corps. Thèse de doctorat, GRENOBLE 2007 P.20-27. 
12 Muḥend  Akli  SALḤI ,  Asegzawal ameẓẓyan n tsekla,  L’Odysée,  2017, p.18 
13 Ibid, p . 21  
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wanect-agi s uglam n wadeg ( ismawen d lewsayef n yimukan) anda tḍerru teḥkayt : ulac 

aṭṭas n uglam n wadeg di tullist neɣ di tmacahut imi tiwsatin-agi d talɣiwin tiwezlanin n 

tsiwelt ( ittunefk deg-sent wazal i tkerrist akk d tigawin). Ma deg wungal, yesεa wadeg azal d 

ameqqran. »14  

• Iwudam :  

D wid yellan d axel n wungal i d-yesnulfa umaru iwakken ad yeselḥu ineḍruyen n 

teḥkayt 

Muḥend Akli SALḤI yenna-d : «  d aferdis agejdan di tesleḍt n tsiwelt am netta, am tigawt, 

am tkerrist, am wakud am wadeg, ur issefk ara ad isseεdel yiwen gar uwadem akked umdan. 

Awadem ittili kan deg uḍris, tbeddu s wawalen imezwura n teḥkayt, tkeffu s taggara n tɣuri n 

teḥkayt : akken ad yili uwadem ( am netta am umsawal d umsiwal) , issefk ad yili uḍris. Ma 

yella d amdan, yettidir di tilawt, ur yeḥwağ ara aḍris akken ad yili. »15 

• Allus : 

Yal ungal yessexdal allus, acku yettak-as cbaḥa i uḍris. Muḥend Akli SALḤI yennad : 

« allus d tuɣalin n yiwet n tayut . Tezmer adtili tayunt-agi d imesli d awal, d taggayt n 

wawalen neɣ d azenziɣ ( ama n tkatit ama n unya ama n unamek). S wakka, allus yeεna akk 

iswiren n tesnilest (timsislit/tasniselt, taseddast, amawal) Tiwsatin n wallus, ggtent. Tawsit 

tamezwarut, d allus n yimesli ( neɣ n yimesla) neɣ d tunṭiqt deg taggara n yifyar ( am di 

tmeɣrut) »16 

  

• Tasiwelt: 

Muḥend Akli SALḤI: « d abrid i yeḍfer umsawal akken ad d-yeḥku ineḍruyen  n teḥkayt. 

Yezmer umsawal ( netta di tilawt d tamsalt yeqqnen ɣer lebɣi n umaru imi ayagi d tamsalt n 

ufran n uɣanib) ad d-yeḥku (ad d-isawel) ineḍruyen akken mseḍfaren di teḥkayt, yezmer 

diɣen as isizwer ineḍruyen ɣef wiyaḍ. Yezmer ad isifses tasiwelt neɣ ad tt-yerr d taẓayant. »17 

                                                           
14 Muḥend  Akli  SALḤI, op.cit., p. 9 
15 Ibid, p . 38 
16 Ibid,p. 23 
17 Ibid, p. 60 
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4- Ungalen yettwarun s teqbaylit : 

SALḤI  Muḥend Akli seg « kra n tsura i tɣuri n tsekla »18 , yebder-d kra n wungalen 

seg-sen : 

− Aliche Rachid,1981, Asfel, Editions Fédérop 

− Mezdad Amar, 1990, Iḍ d wass, Editions/Asalu/Aẓar Alger  

− Sadi Said,1991, Askuti, Asalu, Alger 

− Ouhemza Amar, 1994, si tedyant ɣer tayeḍ, Editions bèrbère, Lyon 

− Nekkar Ahmed, 1999, yugar ucerrig tafawet, Ed yuba wissin, (Alger) 

− Iamrache Omar, 2000, tasga n ṭṭlam, ( s, é), Tizi-Ouzou 

− Mezdad Amar, 2001, tagrest urɣu,( S.é) , (S, i) 

− Benaouf Djamel, 2002, timlilit n tɣermiwin, L’Harmattan, Paris 

− Tazaghart Brahim, 2003, salas d nuja, (s,é), (Bejaia) 

− Boutlioua Hamid, 2004, yir timlilit, Aéar (Béjaia)  

− Igli n tlelli (2004), Lwerd n tayri (s, é), (s, i)  

− Mezdad Amar, 2006, ass-nni, (s, é), (s, i)  

− Dahmoune Omar, 2007, Aḍu, HCA, Alger 

− Rabia Boualem, 2009, Nnig usennan, Odysée Editions, Tizi-Ouzou 

− Oulama Oumar, 2011, Akkin i wedrar, Ed, Achab, Tizi-Ouzou 

− Zenia Salem, 2011, tafrara, l’Hamattan/ Awal, Paris, tira Ed, Béjaia 

− At εli Belaid, 2011 ( 1963), Lwali n wedrar, tira Ed, Béjaia 

− Arkat Mohand, 2011, Abrid n tala, La pensée, Tizi-Ouzou 

− Bettahar Rabah, 2012, Teffeɣ fransa, HCA, Alger 

− Nekker Ahmed, 2012, Ger ẓẓebra d yifḍisen, Le savoir, Tizi-Ouzou  

− Tazaghart Brahim, 2013, Inig aneggaru, tira Editions, Béjaia 

− Buxerrub Rachid, 2015, Tislit n uɣanim, Ed El-Amel, Tizi-Ouzou 

− Oulamara Oumar, 2015, Timlilit di 1962, Ed, Achab, Tizi-Ouzou 

o Kra n wungalen nniḍen i d-nufa : 

− Alliche Rachid, 1986, Faffa 

− Bouleriah Meziane, 1996, Akal 

− Hamdani Belaid, 1998, Nekk d kemm, kemm akked nekk 

                                                           
18

 SALḤI  Muḥend. Akli ,  « kra n tsura i tɣuri n tsekla », tira editions, Bejaia, 2015, p. 86-88 
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− Ait Boudaoud, 1999, Ccna n yibẓaẓ 

− Oulansi Yazid, 2003, Ddida 

− Dahmoune Amar, 2003, Bu tqulhatin  

− Aoudia Sofiane, 2005, Tameṭṭut d wedrim 

− Ould Amar Tahar, 2006, Bururu 

− Ait Ighil Mohand, 2008, Tiyersi 

− Achouri Youcef, 2009, Ijeğğiyen n ccwal 

− Cherifi Nacera, 2011, Tafsut mebla ijeğğiyen  

− Arkat Mohand, 2012, Tameɣra deg taddart 

− Hamane Abdellah, 2013, Amjaḥ 

− Imatene Mourad, 2013, Ma drus 

− Louni Hocine, 2013, Tfukk ur tfukk ara 

− Mezdad Amar, 2014, teṭṭili-d ur d-tkeccem 

− Mazari, 2015, Abrid n twaɣit 

− Koudache Lynda, 2016, Tamacahut taneggarut 

− Zarouri Mustapha, 2017, D wagi i d assirem-iw  

− Khalifi Kaissa, 2017, Iḥulfan 

− Rachid Ben Sidhoum, 2018, Lḥif d usirem 

− Mohand MECHAOUR, 2018, Abrid n Tefsut 

− Ben Gana Chabha, 2019, Amsebrid  

− Naεima Ben Ʃezouz, 2019, tudert n tmara 

− Rachid Ben Sidhoum, 2020, Icenga n talsa 

− Mexxus Daoud, 2021, Tawenza 

− Jeğğiga Belaidi, 2021, Zaya 

− Tahar Ould Amar, 2022, Murḍus 

− Muhend Akli Salhi, 2022, Tiṭ d yileḍ 

− Zedek Mouloud, 2023, Tiɣilt n umadeɣ 

− Fahim Mesεouden, 2023, Izen yeffeɣ wakkal 

− Zohra Aoudia, 2023, Tadist yettwanaεlen 

− Sadek AMIRAT, 2023, Leɣrur n Ṭṭmeε 
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5- Ungalen yettwasuqlen ɣer teqbaylit : 

Muḥend Akli SALḤI, seg kra n tsura i tɣuri n tsekla yebder-d kra wungalen 

yettwasuqlen ad naf : 

− Ğubran xalil Ğubran, 1991, Nnbi, Tasuqilt n Luni Ḥusin, Editions Mehdi, Tizi-Ouzou 

− Saint-Exupéry Antoine, 2004, Ageldun amecṭuḥ, Tasuqilt n Habib Allah Mensouri, 

Alger, HCA 

− Feraoun Mouloud, 2004, Mmis n igellil, Tasuqilt n Moussa Ould Taleb, Alger 

− Ğubran Xalil Ğubran, 2014, Amsayer, Tasuqilt n Youcef Alioui, L’Hamattan, Paris 

− Twain Mark, 2015, Tidyanin n Tom Sawrey, Tasuqilt n Mohamed Arab Ait Kaci, 

Akma, Tizi-Ouzou 

− Camus Albert, Abeṛṛani, tasuqilt n Mohamed Arab Ait Kaci, Akma, Tizi-Ouzou 

− Ouettar Tahar, Rumana, Alger, Ed El Djahidhiya 

o kra n wungalen nniḍen yettwasuqlen i d-nufa : 

− « Amek ara teṭṭḍeḍ seg tuccent yerna ur k-tsett ara », d ungal yettwaru s taεrabt n 

Amara Lakhous, yerra-tt-id ɣer tmaziɣt Mokrane Chikhi 

− « Tajeğğiyt n Meɣres » n Moussa Bouchakour tettwaru s tefransist yerra-tt-id ɣer 

tmaziɣt Ahmed Nekkar 

− « Nedjma », n Kateb Yacine yerra-tt-id ɣer tmaziɣt Ait Yehiaten Yehia 

− « The Old Man and the sea », yura Ernest Hemingway, deg useggas n 1952 s teglizit, 

yerra-tt-id Mohend Arab Ait Kaci deg tezrigin n tira n Bgayet di 2013 

o Deg yiseggasen agi ineggura ffɣen-d kra n wungalen : 

− Amel Idrici tessuqel-d ungal n Ould Youcef Mustapha ɣer teqbaylit, di teẓriyin lmal, s 

uzwel « Inniy n win ur negzi ɣer wayen ur nefri » 

− Youcef Achouri, yessuqel-d ungal n Ğubran Xalil Ğubran, di teẓriyin Imtidad, «  

Igider amerẓu » 

− Hamid Bilek, yessuqel-d ungal n Yucef Merahi, s uzwel «  Ad ḥerqeɣ lebḥer » 

− Arezki Boudif, yessuqel-d ungal n John Stenbeck «  Uḥriq d wungif » 

6- Asissen n wungal : 

Adlis i nextar ad nexdem fell-as d azwel-is : «  Abrid n tefsut ». 
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Adlis-agi tawsit-is d ungal i yura Mohand MECHAOUR deg useggas n 2018, yeffeɣ-

d ɣer teẓriyin RICHA ELSAM di Tizi-Wezzu yura-as tazwer Allawa Rabḥi, awal n taggara n 

Said Chemakh.  

Adlis-agi yesεa 136 n yisebtaren, yebḍa ɣef 08 n yeḥricen( Abrid n ssuq, Temẓi, 

Aɣerbaz, Tuɣalin ɣer umezgun, Timlilit, Tayri, Tasnawit, Taseddawit) 

• Taɣlaft tamezwarut n wungal : 

Deg teɣlaft-agi tamezwarut deg tama n ufella yezwer isem n umaru akked uzwel n 

udlis, yexdem-as tugna icebḥen d abrid ḍewren-as-d yisekla d yijeğğiyen icebḥen amzun 

akken d tafsut. S ddaw n tugna-nni ttwarun ssin n yimyura s tira tamecṭuḥt, d tareqaqt, ɣer 

taggara n teɣlaft-a yura-d isem n teẓriyt anda d-yessufeɣ adlis-a ( Edition).  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                      

 

• Taɣlaft  n deffir : 

Deg tama n ufella n teɣlaft-agi, ad n-af yura-d isem-is seg tama tazelmaḍt, s tira 

timeẓyanin, tirqaqin yesseqdec ini acebḥan, seg tama tayefust yella uzwel n udlis s tira 

talemmast anda yesseqdec ini azegzaw. Deg tama n tlemmast yura-d kra n uḍris i d-yekkes 

seg wungal-nni yura-t s yini acebḥan. 
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Ddaw n uḍris-agi kan ad n-af tugna n umaru id-yessers deg tlemmast n tira, s ddaw-as 

kan yefka-d kra n yisallen ɣef tmeddurt-is. Γer taggara akk yexdem-d ISBN d wacḥal i 

yeswa.   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

7- Asissen n umaru : 

- Tameddurt-is : 

 Mohand MECHAOUR, d ilemẓi n 32 n yiseggasen yeɣran deg tseddawit n’ Mulud 

Mεemri’ deg Tizi-Wezzu deg ugezdu n tutlayt d yidles amaziɣ, yewwi-d turagt( licence) deg 

tesdawit-agi yerna yessuli agerdas n master2 deg tesdawit n Bgayet deg useggas n 2014.  
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Deg yebrir 2017, yessuli agerdas n magister deg tasnalast ( Anthropologie), deg tesdawit n 

Bgayet s lemεawna n CRASC (Centre de recherche anthropologie sociale et culturelle) n 

Wahran . 

 

Taggrayt  

 Γer taggara nessaweḍ newwi-d awal ɣef wungal d tulmisin-ines, nufa-d d akken ungal 

aqbayli ur yemgarad ara ɣef wungal aberrani nessaweḍ ad negzu d akken ungal d tawsit 

yeqnen ɣer tesrit, tugar tiwsatin nniḍen, d tawsit seg gar tewsatin n tsekla icebḥen, simmal 

yettnarni wazal-is.  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ixef II  : 

Tiẓri n yiwudam 
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Tazwert : 

 Deg yixef-agi wis sin ad d-nawi awal ɣef tbadutin d tewsatin n uwadem yemgaraden 

akken neẓra iwudam sɛan azal d ameqqran deg lebni n teḥkayt yis-sen i teddun yineḍruyen,  

mebla iwudam  ur tezmir ara ad tili teḥkayt. Awadem d aferdis agejdan deg tsiwelt, d llsas n 

wullis, d netta i as-yettaken anamek i teḥkayt ideg ara yili, ur yezmir ara ad yili wullis ma 

yella ulac awadem.  

1- Tabadut n uwadem : 

«  Awadem » d « udem » 

 « Udem » : d amdan yettidiren deg tidet, ur yesɛi ara assaɣ akked usugen. 

 « Awadem » : yeffeɣ i tilawt, d amdan yellan deg usugen. 

• Kra n tbadutin n uwadem :  

� Muḥend Akli Ṣalḥi seg usegzawal ameẓyan n tsekla yenna-d d akken 

« awadem d aferdis agejdan di tesleḍt n tsiwelt, am netta am tigawt, am 

tkerrist, am wakud, am wadeg ».19  

� MUḤEND SAIDI Saida s ducṭura i texdem deg 2022, temeslay-d ɣef 

uwadem tenna-d d akken «  Awadem, tamzewarut d tagensert n yiwen n 

umdan deg tsugna. Awal-a iban-d s tefransist di XVe s. yettwasuddem-d 

seg tlatinit «  personna », yemmal-d lmask n yisebgaren d-irefden seg 

usayes. »20 

� « Awal « Awadem » : d amdan n menwala neɣ n tidet : yetturaren tamlilt 

seg umezruy, ullis, ungal, asaru, tamezgunt, urar n ubidyu, neɣ n tidet : 

yetturaren tamlilt deg umezruy, ullis, ungal, asaru, tamezgunt, urar n 

ubidyu, neɣ talɣiwin nniḍen n tenfalit n tẓuri neɣ n tirawalt. Iwudam d 

iferdisen igejdanen deg yal tasekka tanarant (ouvre narrative) acku 

ttawin-d s lexber iḥulfan ttaǧǧan medden neɣ imeɣriyen ad ɛeqlen iman-

nsen deg umezruy. »21 

                                                           
19 Muḥend Akli ṢALḤI , Asegzawal ameẓyan n tsekla,  l’odysée, 2017, p. 38 
20 MUḤEND SAIDI Saida : Le genre dit tullist en kabyle. Approche poétique de l’etre de personnage, le cas des 
receuils publiés en 1998 à 2008. Thèse de doctorat p.59 « un personnage est d’abord la représentation dune 
personne dans une fiction … sur scène ». 
21 https://www.ledictionnaire.com. Dictionnaire Français) en ligne gratuit. Définitin personnage «  Le terme 
personnage disigne généralement un individu fictif ou réel qui joue un role dans une histoire, un récit, forme 
d’expression artistique ou narrative. Les personnages sont des éléments essentiels de toute ouvre narrative, car 
ils portent lintrigue, expriment des émotions, et permettent au public ou aus lecteurs de sidentifier à l’histoire ». 
consulté le 16/03/2024 
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� « Iwudam ttaken-asen, ṣṣifa, tafekka, tigawin, tugna (personnalité), 

adiwenni, d wassaɣ-nsen d yiwudam nniḍen ».22 

2- Tiwsatin n uwadem : 

Awadem d win yebḍan ɣef snat n tewsatin : iwudam igejdanen d yiwudam inaddayen. 

2-1- Iwudam igejdanen : 

D iwudam iɣef bnan yineḍruyen n wungal, ttilin seg tazwara almi d taggara n teḥkayt, 

d nutni i yeǧǧan tadyant ad tedder acku fel-asen i bnan yineḍruyen, d nutni i d asaḍen n 

tullist. Awadem agejdan yezmer ad yili d amdan yelhan neɣ d win n diri, annect-a yettuɣal 

ɣef usentel iɣef d-tettawi taḥkayt. 

2-2- Iwudam inaddayen:  

D iwudam ur nettaf ara s waṭas deg uḍris, d iwudam ur d-nettuɣal ara aṭas deg 

wungal, yesseqdac-iten umaru kra n lweqt kan, zemren ad ilin d wid ara d-

yawin ugur deg teḥkayt akken zemren ad ilin d wid ara d-yawin tifrat i wugur. 

3- Aglam usrid d uglam arusrid n uwadem : 

Deg tsekla, amaru yessemras sin n yiberdan akken ad d-yeglem awadem : aglam usrid 

d uglam arusrid. 

3-1-Aglam usrid : Mohend Akli SALHI, sg usegzawal ameẓyan n tsekla yenna-d : 

« Yettili uglam d usrid mi ara yilin yisalan ( labeɛda ɣef uwadem) yettak-iten-id umsawal 

qbala mebla tuzya deg wawal, ad yefhem umeɣri mi ara yeqqar, lewṣayef n win yettwaweṣfen 

mebla ugur ameqqran, imi isalan i as-d-yettuneffken mebla ugur ameqqran, imi isalan i as-d-

yettunefken fell-as llan-d ilmend n usenɛet n uwadem, imeɣri : yettwaṣṣef-d uwadem akken ad 

t-yissin umeɣri, ad iẓer wi t-iilan d wamek yemmug. »23 

3-2- Aglam arusrid :  

« Aglam arusrid yettili deg yiferdisen nniḍen n uḍris n tsiwelt neɣ deg uglam n wadeg 

akked tigawin n uwadem : d afham ara yefhem win yeqqaren lewṣayef n uwadem s lewṣayef n 

wadeg anda yettili neɣ ixeddem. » 24 

4- Azal n yiwudam deg tewsatin n tsekla : 

Awadem yetturar tamlilt d tagejdant deg teḥkayt. Yal awadem yeṭṭafar-it ugraw 

                                                           
22 https : //www. Ledictionnaire.com, ibid : «  personnages sont souvent caractérisés par leur traits physiques, 
leur personnalité, leur actions, leur dialogues et leur relation avec d’autres personnages ».consulté 
23 Muḥend  Akli  SALHI, «  Asegzawal ameẓyan n tsekla »L’odysée 2017 p. 38 
24 Ibid. p. 39 
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n tedyanin, ad d n-af amaru iferren kra n yismawen icudden ɣer teqbaylit i wakken ad yili d 

azamul n kra tɣawsa. Awadem d aferdis agejdan i lebni d tɣuri n wullis, ɣef way-a ad n-af 

yetturar ama deg wungal, tamezgunt, tullist d tmacahut. 

4-1- Awadem deg wungal :  

 Awadem deg wungal, seg yimdanen isugnanen neɣ tilawt, d netta i yesselḥayen 

tigawin d yineḍruyen n teḥkayt. « Awadem deg wungal d lkaɣeḍ neɣ d amdan n tidet, 

awadem d aferdis agejdan deg ṣṣenf n wungal. Amezruy n wungal ittezzi ɣef twenza n 

uwadem agejdan ».25 

« Deg wungal awal « awadem » yezmer ad d-yefk isem n wasaḍ »26. 

4-2- Awadem deg umezgun : 

Awadem deg umezgun, yesɛa tamlilt d tagejdant am netta am tewsatin nniḍen, 

yettuneḥsab d aferdis agejdan deg lebni n umezgun. Llant aṭas n tbadutin n wawal 

« awadem » deg umezgun, yal anaẓur deg usayes yesɛa tamuɣli-s ɣef wamek i d-yettili tira 

tudmawant. 

« Deg umezgun awadem ur yelli ara s yisem-is, d ṭṭbiɛa. »27 Yettban-d uwadem s 

wayen i ixeddem deg tceqquft, deg kra n leṣnaf n umezgun ur icudd ara ɣer uḍris akken ad d-

yessefhem belli d tamuɣli n win yettarran ɣer usayes. 

4-3- Awadem deg tmacahut : 

Deg tmacahut drus anda nettaf iwudam sɛan ismawen ur llin ara d ayla-nsen, zemren 

ad ilin d iɣersiwen neɣ d imdanen. Ttilin tikwal s wudem n diri neɣ s wudem yelhan, wid 

yelhan yettak-asen udem yelhan (cebḥen, d ibɣasen…) wid n diri yettak-asen udem icemten 

(cemten, ttasmen, ttzuxxun…). 

4-4- Awadem deg tullist :  

Deg tullist ur ṭṭuqten ara yiwudam, ad naf amaru ur ten-yeqdac ara aṭas imi Tullist d 

ullis wezzilen temgarad ɣef wungal. Ulamma ur ṭṭuqten ara maca yettuneḥsab d aferdis 

agejdan d netta i ixeddmen tigawt ulac tullist mebla iwudam, ur tezmir ara ad teḍru teḥkayt 

neɣ ad lhun yineḍruyen ma ulac «  awadem ». 

                                                           
25 https://www. School mouv. Fr.cours. Le personnage de roman : « Etre de papier ou personnage réelle, le 
personnage est un élement essentiel du genre romanesque ». consulté le 16/03/2024 
26 Ibid : « Dans un roman , le terme personnage peut désigner le héros » 
27 https://fr.wikipedia.org.personnage de thêatre : « Au thêatre le personnage n’existe pas en tant que tel c’est un 
caractére »  consulté le 17/03/2024 
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Tagrayt : 

Awadem yetturar tamlilt tagejdant deg wungal fell-as i ttezin yineḍruyen, fell-as i 

ibedd wungal akked iferdisen nniḍen. 

Γer taggara n yixef-agi nessaweḍ nefka-d tabadut n uwadem yebḍan ɣe sin : 

igejdanen, inaddayen, daɣen nessaweḍ nessisen-d iwudan deg tewsatin n tsekla ama deg 

wunga, amezgun, tamacahut d tullist. 
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Tazwert :  

Awadem d aferdis agejdan, d lsas i ɣef ibedd wudem n teḥkayt, iteqqen tidyanin wa 

gar-asent. Iswi-nteɣ deg yixef-agi amezwaru ad d-nawi awal ɣef yiwet n tarrayt n tesnazmult 

i d-yewwi umaẓray ‘Philippe Hamon’. Uqbel ad d-nawi awal ɣef wanect-a ad d-nemesli ɣef 

teẓri tasnazmulit i d-yesnulfa Ferdinand De Saussure d kra n yimaẓrayen i d-yewwin kra n 

tmuɣli fell-as seg-sen Barthes, d tin Propp Greimas syen akin ad nɛeddi ad d-nawi awal ɣef 

tesnazamult n umaẓray Philippe Hamon. 

Tasnazamult : 

Awal tasnazamult yettwasbadu-d deg unekmar amenzu am wakken d tiẓri neɣ d tusna 

n uzamul. Tasnazamult s tefransist (sémiologie)  d awal uddis yebḍa ɣef ssin  ‘ sémion’ et 

‘logie’ sémio yesɛa anamek n usaɣel  ma d logie yesɛa anamek n teẓri, awal sémiologie yesɛa 

anamek n teẓri n usaɣel , s taɛrabt fkan-as awal سيميولوجية sya ad d-nefhem dakken tasnazmult 

d tamiḍrant deg teẓri. 

« Tasnazamult tezmer ad tettwasbadu am tezrawt n usaɣel : amek iteddun d wamek 

ttuseqdacen. »28 

« Tasnazamult d awal i d-igellmen tazrawt n usaɣel d yinagrawen n yisɣal, akked unamek-

nsen  d  usefhem-nsen ».29 

Γer waya ad d-naf aṭṭas n yimaẓrayen i as-yefkan azal i leqdic-agi. 

Tasnazamult deg tmuɣli n Ferdinand De Saussure : 

 Ferdinand De Saussure yefka azal i twuri n yiman d teẓri tasnazamulant ilmend n 

uzamul n uwadem yellan deg uḍris. Saussure yettwali azamul yesɛa timeẓri tanmettit, yerra 

lwelha-s ɣer twuri tanmettit n uzamul, yeḥseb tasnilest (linguistique) am wakken d aḥric deg 

tesnazmult, yettwali tiẓri-agi txeddem tazrawt n yizamulen daxel n tmetti. 

                                                           
28 https://passeportsante.net Sémiologie : tous sur le métier de sémiologue :  « La sémiologie peut etre définie 
comme l’étude des signes sémiotique : comment ils sont fonctionée et comment ils sont utilisés ». consulté le 
02/06/2024. 
29 https://jobphoning.com,sémiologie: «  La sémiologie est un terme qui décrit l’étude des signes rt des système 
de signes, ainsi que leur sens et leurintérprétation ». consulté le 02/06/2024 
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Tasnazamult deg tmuɣli n Barthes : 

Barthes yeqleb tamuɣli n Saussure yusa-d s tmuɣli yemgaraden. Γur-s tasnazamult i 

yellan d aḥric deg tesnilest. Ad n-af  yenna-d :  «  tasnilest mačči d aḥric deg tusna amatu n 

uzamul, d tasnazamult i yellan d aḥric n tesnilest, aḥric-agi yerra lwelha-s ɣer tayyunt tumsilt 

n yinaw »30 

Ad n-af daɣen yennad : «  Ayen yezrew Barthes mačči d azamul n unamek ‘Saussurien’ n 

yirem, imi tikwal ur nezmir ara ad nẓer izamulen , ilmend  ugraw aneggaru-a ma yella ur 

nezmir ara ad t-nezrew ladɣa deg yimesɣanen izemren ad ilin mxalafen deg tutlayt ilmend n 

umatar »31 

Philippe Hamon d tesnazamult n yiwudam : 

Philippe Hamon d win i d-isumren tasnazamult izerwen iman, ilmend n yisem, d 

uglam-nsen, tawuri, d uḥric n tixutert tamyellelt d tulmisin i d-yessebganen deg uḍris. 

Yesbadu-d akken awadem am wakken d ajegu n wungal neɣ d azamul daxel n wullis, yenna-

d d aɣen : « awadem d tayunt n unamek, dɣa anamek-agi yettwakcam i tesleṭ akked uglam »32 

Tasnazamult ɣer Philippe Hamon ad d-tefk i uwadem tiẓri iwatan. 

1-  Aswir n yiman : 

1-1- Isem : 

D isali amenzu iyerzan awadem, yettaǧǧa awadem ad yesɛu tamagit daxel n uḍris, yal 

isem yesɛa anamek. Afran n yisem n uwadem dwin i d tazwara deg tedyant, s umata d yiwet 

seg talɣiwin timezwura ay nessen ɣef uwadem d isem-is, isem d tawwurt n unekcum ɣer 

yiwet n talɣa. Yezmer umeskar ad yextir ismawen n yemdanen n tidet akken ad d-yefk 

iwudam-is, nniy waya yifi-t ma nḥettem isem n tallit deg umezruy atrar, yezmer ad yili d 

asurif igerzen i tira, ilaq daɣen ad nger tamawt belli imeɣriyen ḥemmlen aṭṭas ad d-afen 

inumak yeffren deffir n yisem-nni. 

                                                           
30 M. Gerorge, « Introduction a la sémiologie », Ed. Minuit,Paris,1970, p.12 :  «  la linguistique n’est pas une 
partie meme priviligies, de la science générale des signes,cest la sémiologie qui’est une partie de la 
linguistique, très précisement, cette partie qui prendrait en charge les grandes unités signifiantes du discours ». 
31 Ibid, p.194 : «  ce que Barthes étudie, ce ne sont jamais des signes au sens Saussurien de terme, ce sont assez 
souvent des symboles ( dans les système,  si système il ya, ne sont jamais analysée bien que leur fonctionnement 
doivent etre assez différent d’une langue), et très souvent des indices. Un indice est un fait observable qui nous 
renseigne sur un autre qui ne sait pas directement : l’interprésentation correct de la seignification. 
32 PH.Hamon, introduction a l’analyse des récits, pour un statut sémiologique de personnage, ed, Seuil, Paris, 
1977, p.125 :  « le personnage est une unités de signification, et nous supposons que se signifié a l’analyse et a 
la description »  
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Afran n yisem yessuffuɣ-d asugen zeddiyen n umeskar, isem-nni yezmer ad yili d 

ayla-k d kečč i t-id-yesnulfan. 

« Iwakken ad d-afeḍ isem i uwadem deg ungal, am win ifernen isem i mmi-s ara d-

ilalen »33 

«  Uqbel ad yefk isem i uwadem yifit ma yesbadu-d amaɣnu-ines (profil) : d amalay 

neɣ d unti, tugna, ur ilaq ara ad nettu ad d-ner deg leḥsab-nneɣ tallit-nni ideg d-tella tigawt 

n wungal, iwakken ad as-yefk isem id as-ilaqen »34  

1-2- Aglam : 

D taɣawsa tamezwarut i d-yettaken tugna ɣef uwadem, akken d-yenna SALHI 

Mohand Aki : «  D aḍris neɣ d aḥric deg uḍris i d-yettaken isallen ɣef uwadem, neɣ taɣawsa, 

ɣef wadeg, ɣef wakud neɣ ɣef tigawt » 35 

Aglam yesɛa aṭṭas n twurwin deg teḥkayt ɣef waya ad n-af SALHI yenna-d : «  

tiwuriwin n uglam bḍan-t (ma drus) ɣef xemsa : tamezwarut aglam yettak-as cbaḥa i uḍris ( d 

tawuri n ucebbaḥ). Tis snat iferreq iderdisen n tsiwelt gar-asen (d tawuri n uɛzal), tis tlata (d 

tawuri n useɣzef). Tis rebɛa d (tawuri n usuddes) ma d taneggarut d (tawuri tasnektant). »36 

1-2-1- Aglam n tfekka : 

Aglam n uwadem ibeddu deg tazwara ɣef uglam tfekka-s, yessebgan-d amek iga 

uwadem-nni ama s wudem icebḥen amedya : yecbeḥ, ɣezzif, amzur-is d ameqqran…, ama s 

wudem icemten amedya : d aberkan, inzaren-is d imeqranen, yecmet, ulc sser… . Suglam n 

tfekka nezmer ad n-issin awadem amek iga. 

Deg uglam n tfekka ngellem-d deg-s : udem, allen, imi, acebub, anzaren,… daɣen ad 

nẓer tibeddi-s amedya : d aɣezfan, d awezlan, d alemmas, d akudac…, tabanit tamatut : 

yecbeḥ, yecmet, d azmamag,…. Deg uglam n tfekka win ara d-igelmen yewwi-d fell-as ad d-

yesbin amek tegga tekkan uwadem id d-yeglem. 

                                                           
33 https://www.Laparenthese imaginaire.com, choisir le nom des personnages de son roman : «  Trouver un nom 
pour son personnage de roman, c’est comme en choisir un nom pour son enfant à n’aitre. » consulté : 
09/05/2024 
34 https://www.edilivre.com , comment trouver le nom de personnage : «  Avant de donner un nom de 
personnage, il vaux mieux d’abord définir son profil : le sexe, la personnalité,… il ne faut pas non plus oublier 
de prendre en compte l’époque dans lequel se situe l’action du roman, a fin de donner un nom qui y 
correspond » consulté le 09/05/2024 
35 Mohand Akli SALHI «  Asegzawal ameẓyan n tsekla », p.18 
36 Ibid, p.18-19 
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1-2-2- Aglam n leɛmer : 

D tallit ideg iɛac, dagi ad nẓer ma d ilemẓi neɣ d tilemẓit, d amɣar neɣ d tamɣart. 

1-2-3- tanefsit : 

Ad d-neglem akk ayen icudden ɣer wamek yettxemim d wayen ara negzu deg wamek 

yettidir akked wassaɣen yesɛa d wiyaḍ amedya : yeḥrec, ḥnin, iḥemmel medden, d amedɣul, 

d imsetḥi, ẓẓay i lefhama,… 

Tanefsit d ayen yellan d uffir yella kan d axel n uwadem. 

1-2-4- Iselsa : 

Mi ara d-tgelmeḍ amdan d ayen igerzen, ma terniḍ tgelmeḍ-d iselsa i yelsa. Icettiḍen 

ttemgaraden gar urgaz d tmeṭṭut , gar umeẓyan d umeqqran, gar tegrest d unebdu, ad d-nebder 

kra n yimedyaten : taqendurt, amendil, tacacit, abernus, lǧebba, ajellab, taksiwt, taɛmamt, 

taqemjet,.... Aglam n lebsa yettak-d aẓar d yisali ɣef laṣel n uwadem, zemren ad aɣ-id-seknen 

amkann uwadem anmetti, amedya mi ara twaliḍ tameṭṭut telsa taqendurt n leqbayel neɣ argaz 

yelsa abernus din ad tezreḍ dakken d leqbayel. 

1-2-5- Tameddurt : 

Yettak-d isallen ɣef wayen yesɛedda uwadem, ama yelha ama dirit, yis-s ara nẓer ma 

meqqer neɣ meẓẓi, ad nẓer aẓar d laṣel-is. 

  

2- Taggayin n uwadem : 

2-1- Iwudam imselɣuyen : (référentiel) : 

D iwudam yellan deg umezruy  

 «Iwudam imselɣuyen d wid yettuɣalen ɣrt yiwen n unamek yeččuren, id iɛewlen s 

yidles. I d-yefka d iwudam n umezruy »37 

2-2- Iwudam udgizen: ( auto-référentiel) 

D awadem i d-yettawin ɣef yiman-is, s usbeggen n umeskar s yiman-is neɣ n yimeɣri. 

S umata iwudam udgizen ttuɣalen ɣer tilin n umaru. 

                                                           
37 https://ref.vi-ac.ir , article 25774 l’étude sémiotique du personnage chez Boulatabadi. Le cas d’étude : «  
Personnages référentielle qui renvoie à un sens plein et fixe, détérminer par une culture donnée. Ce sont des 
personnages historique » consulté le 11/05/2024 
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2-3- Iwudam alsawalen : (extra-diégétique) 

Iwudam alsawalen d iwudam ahat llan deg tilawt neɣ d iwudam id d-yesugen 

umeskar. 

3- Aswir n tigawt : 

Deg uswir-agi ad d-nehder ɣe temlilt tasentalant d temlilt tamsagant. 

3-1- Tamlilt tasentalant : 

Tamlilt tasentalant tettak-d asentel n uwadem d tigawin i ixeddem deg wullis. 

«Tamlilt tasentalant tesbegan-d amsag ilmend n uglam-is, lmaɛna-is tettawi-d 

anamek »38. Ikemmel-d deg wawal-is yenna-d :  «  tamlilt tasentalant tettuɣal laṣel n tnefsit 

am tmeṭṭut ur yeḥrizen ara, abelɛeḍ,… neɣ anmetti : d amarkanti, d akli,… »39 

Tettili daxel n uḍris imi amaru yettak-d isalen igellem-d iwudam ama seg tama n 

tnefsit, leɛmar, ṭṭbiɛa. 

3-2- Tamlilt tamsagant : 

 Tamlilt tamsagant teqqen ɣer twuri d tigawt n uwadem deg tmukrist n teḥkayt anda 

awadem yezmer ad yili d (amsifaḍ, anermas, amalal, amnamar), yettawi-d awal ɣef yiwudam 

d tigawin-nsen deg uḍris, d ayen ixeddem uwadem. Greimas isemma-as : azenziɣ n yimigan 

• Amsag : 

«D tamiḍrant i d-issekcem Greimas di tesleḍt n tneqqist. Amsag immal-d tawuri n 

umigaw (acteur) di teḥkayt, d ayen ixeddem umigaw neɣ d ayen i as-xeddmen. Tawuri-agi 

teqqen ɣer ṣṣenf n tigawt n umigaw : yal ṣṣenf yettak-d amsag. Greimas, ur isexdem ara awal 

‘awadem’. S tmiḍrant-agi n umsag yuɣal ‘uwadem’  ittwasfehm-d (nnig n wakken yella zik) s 

wayen ixeddem di teḥkayt s ṣenf n tigawt i ixeddem, mačči s lewṣayef-ines kan ( mačči kan s 

wayen i iga uwadem maca s wacu i ixeddem daɣen). Amsag deg tmuɣli n Greimas dayen akk 

ixeddmen tawuri, yezmer ad yili d amdan, d aɣersiw (d aqjun, d itbir, d inisi…) neɣ d 

taɣawsa (d tiẓgi, d aḍu, d asif) yezmer ad yili dayen yellan deg tilawt (amdan, aɣersiw, 

taɣawsa) akken yezmer ad yili d ayen i d-yesnulfa wallaɣ n umdan (awaɣzen, teryel, amɣar 

azemni, talafsa m sebɛa iqerrey,atg) neɣ d afray (d aḥulffu am tayri, tismin d lkerh). Awal n 

tagara : amsag dayen akk yesnarnayen taneqqist d unamek n teḥkayt (s tigawin n yimigan). 

                                                           
38 https://fac.umc.edu.dz, fll. Pdf. Pratique du texte littéraire enseignant : «  Le role thématique du point de vue 
figuratif désigne l’acteur c’est-à-dire qu’il est porteur d’un sens ».consulté le 07/07/2024 
39 Ibid : «  le role thématique est renvoyé à des roles psychologique tel que la femme infidéle, hypocrité,…ou 
des catégorie sociale d’instituteur, le patron,… ». 
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Di tesleḍt-ines, yekkes-d Greimas 06 n leṣnaf n yimesgan : amsifaḍ, anermas, taɣawsa, 

amgay, amnamar, d umalal. Di tmuɣli n Greimas, yiwen n umigaw yezmer ad ittekki di sin n 

yimesgan (abeɛda ma llant snat n teḥkayin  di tenqist) akken diɣen yezmer ad ilin sin n 

yimigwan (neɣ ugar) deg yiwen n umsag »40 

o Taɣessa tamsagant : 

• Amsifaḍ : Dwin iɣef beddent tigawin n wullis. S wawal nniḍen d udem 

agejdan. «  Deg uzenziɣ amesgan (n yimesgan) n Greimas, amsifaḍ, d amsag 

isuturen i umgay, ad as-d-yawi ayen (taɣawsa) ara yekksen lexsas ideg yella 

unermas (di tazwara n teḥkayt) »41 

• Taɣawsa : Dayen isedduyen amsifaḍ, dayen iɣer ira ad yaweḍ, yezmer ad yili 

yal taɣawsa iɣef yettnadin umsifaḍ : d amda ad t-id-yefdu, d ttar ad t-yerr, d 

tayri n tmeṭṭut, d nnif, d tilelli,… 

« Taɣawsa d aferdis deg uzenziɣ amesgan (n yimesgan) n Greimas. Taɣawsa dayen 

yessefk ad d-yawi umgay i umsifaḍ, ɣef wawal-agi n tɣawsa i tebn teḥkayt n tmacahut »42 

• Amgay : D udem i yettnadin ad yaweḍ ɣer yiswi, dwin ara yaznen amsifaḍ ad 

yeg tigawin iwatan iwakken ad yaweḍ ɣer yiswi. 

« D amsag i yefren umsifaḍ akken ad d-yawi ayen (taɣawsa) ixuṣṣen i unermas 

(lexṣaṣ-agi yettili deg tazwara n tmacahut). Ma yella isaweḍ umagay ad iɛeddi i wuguren 

(tigawin n umnamar neɣ imnumar) i d-imugger mi yettnadi taɣawsa atan d netta ara yuɣalen 

d amsifaḍ n teḥkayt »43 

• Anermas : D udem iɣer ara tuɣal tigawt neɣ d win ara d-yesfaydin seg tigawt 

n umsifaḍ. 

« Anermas d amsag iwumi d-ttawin taɣawsa akken ad yettwakkes fell-as lexsas 

(lexsas-agi yettban-d deg tazwara n tmacahut). Yezmer ad yili unermas d netta i d amsifaḍ s 

timad-is (d netta ara d-isutren taɣawsa i yiman-is), akken yezmer ad yili d wayeḍ (d amigaw 

nniḍen) »44 

• Amalal : D udem ara yefken udem n talelt i umsifaḍ. 

                                                           
40

 Mohend akli SALHI « Asegzawal ameẓyan n tsekla », L’Odysée, 2017, P.28 
41 Ibid, P.33 
42 Ibid, p.55 
43 Ibid, P.26 
44 Ibid, P.33 
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« Amalal d amsag yettɛawanen amgay (neɣ amgay asaḍ) deg unadi n kra (taɣawsa), 

yettɛawan-it ama s yisalan i as-yettmudu i wasaḍ, ama s uweṣṣi. Amalal yezmer ad yili dayen 

yaɛnan ṛṛuḥ (asigna, ablaḍ, asirem, atg) » 45 

• Amnamar : D win ara d-yefɣen mgal asaḍ, dɣa ad as-yili d uggur. 

« Amnamar d amsag i d-izeggen d uggur i win yettnadin (amgay) ɣef tɣawsa, yezmer 

ad yili uwadem-agi ula d netta yebɣa ad yessiweḍ ad d-yawi taɣawsa s wayes iḍmeɛ ad iɣellet 

(adrim, leḥkem, zwaǧ, atg) yezmer diɣen ad yili umnamar d aɛekkur kan deg ubrid n umgay 

asaḍ, mi ara yekka-t ad d-yawi taɣawsa (lmaɛna-s ur d-yecliɛ umnamar di tɣawsa), akken 

yezmer ad yili d ayen ur nesɛi ṛṛuḥ (tiẓgi, asif, adrar, atg) »46 

o Azeniɣ amsagan : (schéma actantiel) 

« D lqaleb aɣessay i d-yewwi Greimas akken ad d-yessefhem tigawin n yimigwan d 

wamek bnant tneqqisin. Azenziɣ-agi yebna ɣef 06 n yimesgan yal sin d tayuga, yal amsag di 

tyuga yemgaraden d wayeḍ ilmend n twuri-ines di teḥkayt : amsifaḍ/anermas, 

amgay/taɣawsa, amalal/amnamar. Bnan yimesgan-agi d azenziɣ ilmend n wassaɣ yellan gar-

asen. »47 

 

 

 

 

 

 

 

4- Aswir n tixutert tamyellelt : 

 Aḥric-agi d win yettaken azal i umḍan n yiwudam d wayen xedmen. Ad nẓer anwa i d 

awadem agejdan d uwadem anadday deg wungal, akken daɣen inezmer ad nẓer anwa i d 

amsifaḍ imi d netta i d awadem agejdan deg teḥkayt. 

Ilmend n Philippe Hamon ad n-af yssegza-d 06 n tulmisin (amgired deg ṣṣifa, amgired deg 

beṭṭu, tafulmanit yemgaraden, amgired deg twuri, awennet aflalay n umsawal, askan amsisi). 

                                                           
45 Mohend akli SALHI « Asegzawal ameẓyan n tsekla », op.cit, P.26 
46 Ibid, P.28 
47 Ibid, P. 40-41 

Amsifaḍ Taɣawsa Anermas 
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4-1- Amgired deg ṣṣifa :  

 Terza aglam n tfekka d ṭṭbiɛa, d ayen i aɣ-yettaǧǧan ad nẓer aglam i as-yettunefken i 

uwadem, yis-s i yettwassen uwadem deg wungal. 

4-2- Amgired deg beṭṭu : 

 Yettuɣal ɣer wacḥal n tikal i d-iban uwadem, amkan-is deg teḥkayt, akud melmi i d-

iban, yal wa d acu n umkan anda i t-id-yebder umsawal. D ayen yeɛnan beṭṭu n yiwudam, 

amek i as-yefka umsawal amkan-is. 

4-3- Tafulmanit yemgaraden : 

 D ayen ixeddem uwadem, d tillin yines. Yessebgan-d assaɣ n uwadem ɣef yiwudam 

nniḍen. 

4-4- Amgired deg twuri : 

 D asbeggen n twuri n uwadem, nezmer ad nesemgired gar uwadem d wayeḍ s twuri d 

tigawin-ines deg teḥkayt. Γef waya Philippe Hamon yeqqar-d dakken tawuri d taɣara n 

uwadem ur nezmir ara ad ten-nebḍu. Deg uswir-agi awadem yesɛa azal d ameqqran, yezmer 

ad yili d asaḍ, ur terzi ara kan tillin n uwadem terza ula d tawuri-ines d wayen d wamek 

ixeddem deg teḥkayt. 

4-5- Awennit aflalay n umsawal : 

 D adiwenni ixeddem umsawal ger yiwudam yettili-d s waṭṭas deg ungal. Amsawal 

yessekcam-d ṛṛay-is yettak-d iwenniten akken ad d-yini awadem-nni d asaḍ. 

4-6- Askan amsisi : ( la prédisignation conventionnelle) 

 Nettaf-it deg wungal yessegza-d liḥala n uwadem-nni. D abeggen n wayen akk 

ixeddem uwadem, yella-d ilmend n tewsit d ṣṣenf n wungal. 
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5- Azenziɣ n tesleḍt tasnazamulit n yiwudam ilmend n Philippe Hamon :48 

*Azenziɣ n tesleḍt n yiwudam : 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

« PH.Hamon yessumer-d  tarrayt n tesleḍt n yiwudam, i ibedden ɣef kraḍ iferdisen igejdanen ( taɣara, 

tawuri, tixutert tamyelelt ) »49 

Awennit : 

 Deg uzenziɣ agi nefka-d dakken awadem yebḍa ɣef kraḍ :  

1-Taɣara : deg-s d ismawen n yiwudam, tugna-nsen, aglam n tfekka amk ggan d wamek 

tegga lebsa nsen, d wamek ttidiren. 

2- tawuri : deg-s tamlilt tasentalant deg-s tettak-d asentel n uwadem d tigawin ixeddem, ma d 

tamlilt tamsagant teqqen ɣer twuri d tigawt n uwadem. 

3-tixutert tamyellelt : deg-s anẓar anwa id awadem agejdan d uwadem anadday. 

Tagrayt :   

Γer taggara n yixef-agi nessaweḍ nefka-d kra n yisallen ɣef tesnazamult n Philippe 

Hamon nerna nebder-d azenziɣ amsagan n Greimas. 

                                                           
48 BELLAL Nordine. Tazrewt n magister, étude du personnage, an tant que catégorie textuelle, dans les romans 
kabyle de Amer MEZDAD, (2011 :p 63). 
49 PH.HAMON, cité par J.Vinvent, l’effet de personnage dans le roman, Ed, PEF, Paris, 1992, sb.57 

Awadem 

Taɣara : 

-Isem 

-Asemmi 

-Tugna 

-Tfekka 

-Lebsa 

-Tasimanit 

-Tameddurt 

Tawuri : 

-Tamlilt tasentalant 

-Tamlilt tamsagant 

Tixutert tamyellelt  : 

-Asmerked 

-Tawuri 

-Beṭṭu 

-Tfulmanit 

-Awennit aflalay 

-Askan amsisi 
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Awadem d aferdis agejdan ibed fell-as wullis yemgara-d ɣef umdan yettidiren deg tilawt. 

Philippe Hamon yexdem tasleḍt tasnazamulit i uwadem am wakken awadem d azamul, 

ilmend n tesleḍt-agi negza-d azal i yesɛa uwadem.  

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

Ixef I I : 

Tasleḍt n yiwudam
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Tazwert : 

 Ur nezmir ara ad d-nesugen ullis mebla iwudam ara yesselḥun imeḍruyen n wungal, 

sεan azal d ameqqran imi sεan ula d assaɣ d yimeɣriyen. 

Iwudam jebden lwelha n yimeɣriyen, mi ara yeqqar umeɣri ungal zemren ad tesfarḥen 

akken zemren ad tesḥeznen. Mi ara neqqar ungal ayen ara aɣ-ijebden d amezwaru d isem i as- 

yettak umaru i wudem d uglam i as-yefka.Syen nezmer ad nefren anwa d awudem agejdan, 

anwa d awadem anadday. 

Deg yixef –agi ad d-nawi awal ɣef yiwudam, amek i asen-isemma d wamek i aten-id-

yeglem umaru, maca uqbel ad d-nefk tasleḍt ad d-nebder taɣessa n wungal, ixfawen-is d 

tedyanin yeḍran deg-s. 

1-Iwudam d tɣessa n wumgal d tigawin-is : 

Ungal-agi s uzwel ‘Abrid n tefsut’ yebḍa ɣef 08 n yeḥricen. Asentel ɣef wacu yebded 

wungal-agi ‘Amennuɣ ɣef Tmaziɣt’ d ‘Umennuɣ ɣef Tayri’ taɣwsaa-agi terza iwudam 

‘Amaziɣ’ d ‘Tefsut’. 

Amaru deg wungal-agi uqbel ad d-yawi awal ɣef yeḥricen yellan deg-s yefka-d 

tabadut seg tagara n teḥkayt. Uqbel ad d-yeḥku ineḍruyen imezwura yenna-d ayen yeḍran ɣer 

tagara, yeḥka-d ayen i as-yeḍran i yiwen n uwadem agejdan ‘Tafsut’. 

Ay-agi ad t-naf deg usebtar 8-9. 

A- Aḥric amezwaru :Abrid n ssuq : (Sb :9-22). 

Win i wumi i semma ‘Abrid n Ssuq’ yebdat-id s liḥala n yiwen n yilemẓi iwumi isemma 

‘Amaziɣ’ 

Amaziɣ d aqcic amecṭuḥ, iyettheggin  akken ad yekcem ɣer uɣerbaz.  

Amaziɣ yemmed setta n yiseggasen amaru yebdat s tefyirt «  Deg wass n ssebt i 

tafrara, yuki-d Umaziɣ akken kan yemmed setta iseggasen » .(sb-9) . 

D tasebḥit aqcic iruḥ ad d-yaɣ iselsa s wayes ara ikcem aɣerbez netta d bab-as ‘Ḥemmu’, mi 

kfan tiɣtin n yiselsa yuɣ-as-d yiwet n tεelğett n yimaziɣen din dɣa i as-d yeḥka i bab n 

tḥanutt-nni ɣef wacu i as-isemma i mmi-s’Amaziɣ’. Ḥemmu d win i iḥemlen tamaziɣt yenuɣ 

fell-as yeggul ad as-isemmi i mmi-s ‘Amaziɣ’ .  Deg ubrid n tuɣalin-nsen ɣer uxxam mugren-

d yiwen n wergaz umi isemma umaru ‘Ʃmar’ netta d yelli-s tamecṭuḥt ‘Tafsut’ d tina id 

timlilit tamenzut gar Umaziɣ d Tefsut, yerna ula d nettat tewwi-d taεelğett am tina d-yewwi 
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umaziɣ.  Yuɣal-d umaziɣ ɣer uxxam s lfarḥ d ameqqran yeḥka-as i yemma-s ‘Cabḥa’ amek i 

yesεedda ass-is netta d baba-s deg ssuq. 

 

B- Aḥric wis sin : Temẓi (sb :23-27) . 

Amaziɣ am netta am yilmeẓyen nniḍen mazal-it mecṭuḥ , mazal yebɣa ad yurar, 

yessawel-as-id umeddakel-is karim akken ad uraren yufat-id yeṭṭes, maca mi d-yekker iruḥ d 

tazla deg ubrid-is yufa-d ‘Farid’ mmi-s n ‘ṭiṭem’ yellan d tağarett n yemma-s, ma d bab-as 

isem-is ‘Kamal’, iruh yufa ‘Karim’ mmi-s n ‘Lğuher’ akken d-yeffeɣ seg uxxam ruḥen ad 

uraren daɣen yufa-d yiwen n umyar umi ssawalen ‘Pirkus’, d amɣar i iḥemlen igardan yettaɣ-

asen-d ula d tiɣawsiwin yessefraḥ-iten, iceggaε Amaziɣ ɣer tḥanut yerna yefka-as ula d ṣṣerf-

nni i as –d-yerra. Mi wḍen anda ad uraren, Amaziɣ yenna-as ad nurar s wakal wa ad d-

xemmeɣ am tεelğett nni i d ay-id-yuɣ baba, yessefhem-as-id i umeddakel-is d akken d tapupit 

tbed terfed afus-is yenna-as :  «  yenna-iyi-d baba asmi ara imɣureɣ ad isineɣ d acu d lmeεna-

is ». Ma d Karim yenna-as nekk ad d xedmeɣ takarust-nni ara yid yaɣ baba azekka seg 

Lzayyer. Bdan tturaren s wakal kul wa d acu ixeddem almi yekmasa i ɣelli-d yiḍ dɣa 

nnejmaεen ɣer uxxam. 

C- Aḥric 03 : Aɣerbez (sb :27-44) . 

Yewweḍ-d wass n unekcum ɣer uɣerbez, Cabḥa tekker tasebḥit zik akken ad d tesker 

mmi-s ‘Amaziɣ’. Cabḥa tessakid mmi-s teccucef-as, thegga-as iselsa ijdiden ara yels ɣer 

uɣerbez i tikelt tamezwarut, ‘Meryama’ xalti-s n Ḥemmu tusa-d zik akken ad t-wali Amaziɣ 

mi ara iruh ad iɣer. Ḥemmu yella yettrağu  mmi-s di berra ha-t-a yeḥbes-d yiwen ɣur-s d 

amencuf, ḥekun-d fell-as yeɣra d ayen kan, maca ur yufi ara axeddim si lḥif n tmurt-agi 

yedarwec. Syin Ḥemmu yekcem yessawal i mmi-s akken ad ruḥen ɣer uɣerbez yerna 

ssawalen-as yemdukkal-is Ʃmer, Farid, Karim n Feruğa, maεna baba-s yettkel-it ɣer yiwen 

umi qqaren ‘ Ʃli’ iwe ṣat. Ʃli yemla-as tazeqa anda ara iɣer yerna  iweṣṣa-t ma win t-yewwḍen 

ad as-yini. 

Aqcic yefreḥ mačči d kra, yufa akk imdukkal-is, ɣran almi d tameddit fɣen uɣalen ɣer 

yixxamen. Amaziɣ yeḥrec deg uɣerbaz  ikemmel akken armi yewweḍ ɣer  uswir wis kraḍ n 

uɣerbaz alemmas, iselmaden akk ḥemlen-t, ladɣa aselmad-is n tefransist umi qqaren 

‘Jugurten’ maca deg lekwaɣeḍ isem-is ‘Muḥend’. Aselmad-agi yeɣra deg Fransa maca yuɣal-

d ɣer tmurt imi iḥemmel tamurt-is d tutlayt-is, ixeddem daɣen amezgun. Seg mi iwala tiḥarci 

n Amaziɣ i cegeε ɣer baba-s akken ad t-iciwer deg kra n temsalt, mi d-yewweḍ Ḥemmu ɣer 
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uɣerbaz yeswara-as ‘ Ʃemmi Ʃli’ aεessas n uɣerbaz d anwa id mass Jugurten. Jugurten d 

Ḥemmi ruḥen ɣer yiwet n lqahwa anda ixeddem ‘Ʃemmi Ḥmed’ akken ad meslayen dɣa 

yehder-as-id ɣef umezgun, din din yeqbel acku ula d netta  d win iḥemlen tamaziɣt. 

‘Yugurten’ yejmaε-d xemsa n warrac ara yuraren deg tmezgunt : ‘Amaziɣ’, ‘Ʃmer 

ameqqran’, ‘Massi’, ‘Karim’ d ‘Muḥend’, ‘Dda Saεid’ d yiwen n umɣer i as-nyefkan tazeqqa 

anda ara turaren, bdan tturaren tamezgunt, ttḥirin melmi ara d-yaweḍ wass anda ara uraren, 

‘Dda Saεid’ yenna-asen d akken ula d yelli-s n mmi-s mi ara d t-ass seg Fransa ad tekki yid-

sen. 

Yewweḍ-d lawan n ukayad ḥebsen amezgun akken ad lhin d leqraya-nsen simi ara 

iεeddi ukayed. Amaziɣ yella ikes lmal yettεawan baba-s maca mi d yewweḍ lawan n usεeddi 

yezga  deg texxamt yeqqar akken ad at-id-yawi seg yimezwura. 

Amaru deg uḥric-agi yettuɣal ɣer zdat yezwired kra n yimeḍruyen yeḍran ‘d tefsut’. 

Amedya : asebtar 36. « Yeffeɣ umejjay seg texxamt n tefsut….. ». 

D- Aḥric 04 : Tuɣalin ɣer umezgun : (sb :45-49) . 

Yewweḍ-d wass n tuɣalin ɣer umezgun Amaziɣ iḥer ad iruḥ,  deg ubrid-is yemuger-d 

yiwen n umɣar ‘Dda Muḥ’i tyesarfan deg ubrid acku yenna-as ur yelhi ara wacu ixeddem, 

Amaziɣ si leḥya yuɣal-as d urfan i kemmel abrid-is ɣer uxxam n ‘Dda Saεid’ dinna yeḥka-as-

id ayen id as-yenna umɣar-nni dɣa yerfa ula d ‘Dda Saεid’ yenna-as : « Aḥukumist-nni 

daɣen ».Sb 45. 

Yewwi Amaziɣ ad isew ayefk d lqahwa i asen-theyya temɣart n ‘Dda Saεid’ ‘Nna 

Malḥa’ , mi yella yeqqim yettrağu i wala taεelğet-nni tares sufella n tilibizyun yeddem-itt-id 

yeḥka-as-d taqsiḍt-is, Amaziɣ yemmekta-d allen n tefsut, yerra taεelğett ɣer umkan-is, swan 

ayefk ha-t-an yewweḍ-d cix yugurten d yinelmaden-is nniḍen ulin ɣer tzeqqa tturaren ciṭ 

taḍsan, ciṭ durar imi cedhan amezgun. 

D tameddit kfan yugurten yedda d umaziɣ imi εarḍent ad yečč imensi yid-sen, 

yugurten yefreḥ mačči d kra s twacult nni yeqqar deg yiman-is : « tawacult am ta, win ara tt-

yisinen, ur yettendam ara, mazal ṭṭfen di leεwayed-nsen akken ilaq, rebban-d aqcic dayen 

kan » .Sb 48 

Ula deg uḥric-agi yettuɣal ɣer tedyant n tefsut id yeḍran deg tagara n teḥkayt(sb 48-49) . 

E- Aḥric 05 : Timlilit (sb :50-61). 

Amaziɣ yerra-tt kan i tɣuri n yedlisen s tmaziɣt, yettmektay-d ayen i as-yenna ‘Dda 

Saεid’ : « Azekka ad d-yaweḍ mmi-s d tmeṭṭut-is akked yelli-s si Fransa ».(sb.50). Yeqqar-as 
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ahat d taqcict-nni i wala deg ubrid n ssuq, tasebḥit yekker i tafrara umaziɣ iruḥ ad yeks yufa 

teka-t lehwa yuɣal ɣer texxamt-is. Tameddit yessawel-as-d yugurten i wakken ad ruḥen ɣer 

umezgun, mi wḍen, teldi-asen-d tefsut tawwurt d jeddi-s selmen fell-as kecmen, Amaziɣ 

yefrawes mi iqreb ɣur-s, yeεqel-itt imi ur tbeddel ara aṭṭas meεna ccek yugi ad t-yeffeɣ,  ula d 

tafsut ffɣent-d wallen-is d acu kan mačči axaṭar teεqel-it, d aεjab i as-yaejeb. Ulin ɣer tzeqqa 

yeḍfer-iten ‘Dda Saεid’ ata yessawel-as i tefsut ad tali ad asen-t-awi leḥlawat, Amaziɣ, imi 

yesla i yisem n tefsut am win id t-id yewten ɣer uqeṛruy, yefrawes, yesmekta-d ass amenzu 

mi ikcem ssuq yenna deg wul-is : « tapupit d tinna, isem…d wina !! »(sb51). Urεad d-yuki 

seg targit yesla i Dda Saεid iεawed yessawel i mmi-s ‘ Ʃmer’,  Amaziɣ yerna yekkes-as uɣbel 

i yiman-is : « d wagi i d baba-s, cfiɣ fell-asen ».(sb 51). Amaziɣ yefreḥ imi tafsut tekcem gar-

asen deg umezgun yerna sya d asawen d tafsut ara d-yettqabal, mačči d Karim bu tqulhatin. 

Amaziɣ d Tefsut tettnarni leḥmala-nsen deg umezgun maca wa ur yezmir ad as-yini i 

wayeḍ. D lawan ad asen-id-ren ɣef yikayaden sεeddan yakan, Amaziɣ yerbeḥ seg yimezwura 

yerna tettnefk-as teswiεt ad iẓer Tafsut, yeqqim iqesser yid-s almi id as-tenna ilaq ad truḥ. 

Amaziɣ iruḥ ɣer uxxam yessefraḥ yemma-s dɣa tserreḥ i teɣratin yesla-as ‘Dda Qasi’ Lğar-is 

yenna-as i tmeṭṭut-is ‘Γnima’ ad truḥ ad as-teserbeḥ lfarḥ n mmi-s. 

F- Aḥric 06 : Tayri ( sb.62-68) 

 Kemmlen amezgun deg unebdu, yerna Amaziɣ yenarna deg wallen n Tefsut, 

myaɛcaqen d acu kan awal n tayri ur d-yeffiɣ seg yimawen-nsen. Anebdu qrib ad yekfu 

tuɣalin  ɣer Fṛansa tewweḍ-d, Tafsut d urar-is aneggaru deg tmezgunt, tettru imi ṛwaḥ 

yewweḍ-d, Amaziɣ ur t-id-yettas ara yiḍes , azekka ad t-ruḥ tin iḥemmel yerna ur as-yenni 

ayen yellan deg wull-is. Arrac uɣalen ɣer uɣerbaz ma d Amaziɣ iruḥ ad iwali Tafsut uqbel ad 

t-ruḥ, ifuṛes taswiɛt yenna-as ayen swayes yettḥulfu : «  tɛejbeḍ-iyi yerna ḥemleɣ-kem » 

(sb.67). Terra-as : «  Ay Amaziɣ, moi aussi » (sb.67). 

Amaziɣ yettmektay-d kan awal-nni i as-tenna Tefsut acki kan ad t-id-yessufeɣ yimi-s, 

armi i t-yekcem ccek ahat d jeddi-s i tettmeslay «  Meɛna i nekk i wumi d-tessawel. Awah i 

nekk , i nekk… » (sb.67).  

G- Aḥric 07 : tasnawit (sb.69-88)  

 D tuɣalin ɣer tesnawit Amaziɣ d Muḥend di tsekla, Karim di tussna, ma d Masinisa di 

tusnakt. Yal yiwen deg-sen yeṭṭef  kan lhem n leqraya ma d Amaziɣ yecɣel deg lhem n 

leqraya yerna win n umezgun imi dinna i tella tayri-s. Tafsut deg Lpari ula d nutni bdan 

leqraya, tezga tettxemmim ɣef  Umaziɣ tɛedda ddurt, yeṭṭef Dda ∑mer leqsed akken ad 
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uɣalen ɣer tmurt , iwakken ad d-yelhi d yimawlan-is imi tura wḍen d imɣaren ur zmiren ara 

waḥd-nsen. Uɣalen-d  ɣer tmurt Tafsut tekcem tasnawit n Lezzayer anda duzga d Amaziɣ deg 

yiwet n tzeqqa, ɣran akken, yettɛawan-itt deg temsirin imi mazal ur tennum ara tutlayin 

nniḍen, Amaziɣ yuɣal d aselmad ma d Tafsut d tanelmadt, wwin abrid n leqraya akken wa 

yettɛawan wa, ufan-d iman-nsen d imezwura. Ula d imawlan-nsen uɣalen ttemsefhamen, 

Cabḥa d Nna Meryama uɣalen-t d timeddukkal. Tafsut d Umaziɣ simmal tettnarni leḥmala 

gar-asen uɣalen ttmeslayen ala ɣef tayri , teḥka-as-id melmi i t-tḥemmel, dɣa ula d netta 

yeḥka-as si melmi yekka-t wul-is fell-as ḥman deg tayri. 

 Kemlen ass aneggaru deg umezgun uqbel ad uɣalen ɣer tesnawit yerna tella-d tufɣa 

ɣer taddart nniḍen anda ara uraren tacequft n umezgun, dɣa dagi furṣen taswiɛt qqimen akken 

sɛeddan ass igerzen. 

  Uɣalen ɣer tesnawit zgan akken, tura tekcem-iten ula d leḥmala n tmurt ttmeslayen 

tasertit. Mi ttheyyin ad sɛeddin akayad Karim, Tafsut d Amaziɣ zgan akken qqaren 

ttemɛawanen w agar-asen, ma d Tafsut d Umaziɣ ttfaṛasen tayri i ten-yezdin, akken almi kfan 

ikayaden ɛeddan akk ɣer tsedawit. 

H- Aḥric 08 : tasdawit (sb.89-132)  

 Amaziɣ yerra ɣer tsekla di Lezzayer ma d Tefsut akked Karim di Tizi-Wezzu. 

  Tafsut d Umaziɣ uɣalen ur ttemẓaren ara imi yemxalaf anda qqaren siwa deg tagara n ddurt 

ttruḥun akken ɣer uxxam. Γas akken mbaɛaden yettaker-d tikwal cwiṭ n lwaqt akken ad t-iẓer, 

yerna yeǧǧa-d ameddakkel-is Karim yettkel fell-as. 

Cabḥa yemma-s n Amaziɣ terna-d aqcic umi tsemma Yugurten,  d tawacult tamaziɣt  imi 

Ḥemmu  yennuɣ yakkan di 80 ɣef tmaziɣt yessufeɣ-d tawacult-is d tanaṣlit katen ɣef tmaziɣt. 

Amaziɣ yesɛa imeddukkal deg tesdawit yiwen d Ḥmed  yid-s i yella deg texxamt, wayeḍ d 

Farid akked Massi. 

 Yiwen yiḍ tekker deg Tizi-Wezzu nɣan yiwen n yilemẓi iɛsekṛiyen dɣa kren-d 

leqbayel ad d-ren ttar. Massi yessaweḍ lexbar i Umaziɣ dɣa kren i ṭṭlam ruḥen-d akken ad 

naḍḥen ula d nutni. Kecmen deg umennuɣ ɣef tmaziɣt ula d Tafsut tekcem deg ‘comité’  deg 

tesdawit tezga thedder i yinelmaden ɣef tnaṣlit. 

  Amaziɣ yeṭṭef leqsed akken ad yeǧǧ Tafsut wa ad d-yelhi deg tmurt-is d umennuɣ 

fell-as : «  Uɣaleɣ tettuɣ-kem, meɛna fhem-iyi-d qbel. » (sb.102). «  A Tafsut tezriḍ nekk 

xemmeɣ aṭṭas fell-aneɣ d isin. Walaɣ ayen ttxemmimeɣ ɣef tmurt-iw yugar ayen ttxemmimaɣ 

fell-am »  (sb.101-102). 
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 Dagi yewweḍ-d lawan anda mfaraqen Amaziɣ iruḥ, Tafsut terra-tt i yimeṭṭi, siwa 

Karim i tufa ɣer tama-s. Teggul ula d nettat ad tennaɣ ɣef tmurt-is : «  Tura d nuba-w ad 

nnaɣeɣ ɣef tmurt, imi ul yefra » (sb.104). Tekmasa imenɣi tekka-t ula s uẓru, ma d Amaziɣ 

yettkemmil ayen ixeddem ula deg Lezzayer almi tteṭfen ula ɣer silul netta d Massi. 

       Tafsut tekcem sbiṭṭar, syen ukren-tt izegzawen, ulac d acu ǧǧan deg-s : wten-tt, regmen-

tt, ḥeqren-tt, ksen fell-as ula d sser, almi d ass mi i tt-ḍegren deg ubrid ufan-tt wwin-tt ɣer 

sbiṭṭar  dina yufa-tt Mass Yugurten, yerna yufa yiwen n ṭbib yessen-it qqaren-as Kamal 

iɛawen-itt almi teḥla, ula d Amaziɣ yesla yuɣal ɣur-s ɣas ulama ur uɣalen ara am zik maca d 

netta i ibedden ɣer tama-s almi teḥla, yeḍleb-as smaḥ ɣef wayen i d as-yexdem, xas ulama di 

tazwara tugi acku teẓra ayen yeḍran yid-s maca ɣer tagara uɣalen, tuɣal-d leḥmala i ten-

yezdin. Tura Amaziɣ yettɛici tayri yerna amennuɣ ɣef tmurt-is : «  Ma teǧǧiḍ-iyi ur tafeɣ 

iman-iw, ula d tamurt ur ttizmireɣ ad nnaɣeɣ fell-as akken ilaq. » (sb.128) 

o Tudsa n tigawin : 
• Addad n tazwara : Amaziɣ d yiwen n  yilemẓi, yettidir d baba-s d yemma-

s , d twacult i iḥemlen tamaziɣt, ṛṛebant-id yimawlan-is ɣef tnaṣlit. 
Tafsut d yiwet n tlemẓit tettɛici deg Fṛansa, tettas-d deg unebdu ɣer tmurt anda 
llan lejdud-is. 

• Addad n tigawin : 

− Amaziɣ yekcem aɣerbaz, yerna yekcem amezgun. 

− Tafsut tuɣal-d ad t-ɣer deg tmurt terna tetturar ula d nettat amezgun. 

− Tezdi leḥmala gar Amaziɣ d Tefsut. 

− Amaziɣ d tefsut wwin-d akayad kecmen tasdawit maca mfaraqen yiwen 

deg Lezzayer wayeḍ deg Tizi-Wezzu. 

− Amaziɣ yeḍfer abrid akken ad inaḍaḥ ɣef tmurt 

− Amaziɣ d Tefsut mfaraqen imi Amaziɣ yuɣal yettxemmim kan ɣef tmurt-

is. 

− Nndama n Amaziɣ iruḥ ad inadi ɣef Tefsut akken ad d-yaf tifrat i wugur-

agi 

• Addad n taggara : Γer taggara temlal Tefsut d Umaziɣ, s tezmert n 
leḥmala-nsen. 
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2- Iwudam : 

2-1- Aswir n yiman : 

 Asemres n uwademn deg uḍris yettili ilmend n tmagit rnu ɣur-s s tugna i as-yettak 

umaru, ama seg tama n uglam d wayen yeqnen ɣer ṭṭbiεa, leεmer, tafekka d wassaɣ yellan 

gar-asen. 

Deg uswir-agi n yiman, ihi ad d-nawi awal ɣef way-agi. 

o Ismawen n yiwudam d unamek-nsen : 

Yal awadem yesεa isem yemgaraden ɣef uwadem nniḍen. Ismawen i asen-yefka umaru d 

wid yellan deg tmeti taqbaylit. 

Ad naεreḍ ad d-nefk ismawen yellan deg wungal ‘Abrid n tefsut’ d kra n yisallen fell-

asen, syen ad nuɣal ɣer tesleḍt nniḍen.  

Isem n uwadem Kra n yisallen fell-as Anamek n yisem-is 

Amaziɣ 

D yiwen n yilemẓi i ɣef bnan-t 

tigawin n uḍris, d awadem 

agejdan 

D isem n yimaziɣen, d argaz ilelli, d 

isem i d-yettaken afud i tebɣest, dwin 

d-yettawin leḥnana yesuturen tayri. D 

aqcic i teddun ɣer taggara n yiswiyen-

is, ur yuga-d ara ad d-yekker ucqirew. 

Tafsut  

D awadem agejdan, d yiwet n 

teqcict i d-yekren deg fransa. 

Dtin i iḥemmel Umaziɣ 

Tafsut d isem n yimaziɣen, d ayen 

ifazen, d cbaḥa. 

 

Ḥemmu 

D baba-s n Amaziɣ, d yiwen 

wergaz i iḥemlen tamaziɣt, 

yennuɣ fell-as deg tefsut n 80 

D isem yettwasnen , d isem sexdamen-t 

yimaziɣen. 

Cabḥa 
D yemma-s n Amaziɣ, d 

tameṭṭut n Ḥemmu 

Deg yisem-is ad negzu anamek-is, 

yettuɣalen ɣer cbaḥa, ttsemint i lufan 

ara d ilalen yecbeḥ deg ṣṣifa-ines, d 

azamul n cbaḥa, tafat, d ufeğeğ. 

Ʃmer 

D baba-s n tefsut, iεac deg 

fransa, ula d netta dwin i 

iḥemlen tamaziɣt 

S teqbaylit anamek-is « bab n leεqel », 

d imekdi, d uḥdiq yessutur talwit. Isem 

εmer yeεmer. 

Karim  
D ameddakkel n Amaziɣ, 

akken i dukkulen, akken iɣran 

Karim d yiwen seg yismawen iwumi 

semman « Allah », d isem aεrab, 
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deg uɣerbez daɣen xedmen 

akken amezgun 

yettwazuzer s waṭṭas d yidgan 

inselmen. D isem aḥnin. 

Farid  
Ula d netta d ameddakkel n 

Amaziɣ 

D isem n waεraben, d awḥid ( unique), 

yessutur ad as-fken afud. 

Yugurten  

D ccix n tefransist deg uɣerbaz, 

yerna d ccix n umezgun, 

yesselmad tamaziɣt i win tt-

yebɣan 

D isem n yimaziɣen. D agellid n 

yimaziɣen. D isem i d-yettawin ɣef 

yiwen seg wid akk yesεan ccan deg 

umezruy n Lezzayer.  

Anamek-is ‘yugar-iten’ d bu tḥarci, d 

bu tebɣest, d win yettnadin ɣef tnaṣlit. 

Massi  D ameddakkel n Amaziɣ 

Isem-agi yekka-d seg ‘ Massinissa’, d 

agellid n yimaziɣen. D amdan i ɣef ara 

yettkel yiwen.  

Anamek-is d «  Lğehd » 

Dda Saεid 

D jeddi-s n tefsut, d netta i 

asen-yefkan tazeqqa anda 

tturaren amezgun 

Anamek-is d « Saεd », d lferḥ, d lehna.  

Ssemn akken ahat ad asen-dyawi 

‘saεd’, neɣ ahat imi tawacult ur tesεi 

ara cwal 

Dda yidir D aḥeddad deg ssuq 
D isem n yimaziɣen, ttsemin-t akken 

ad yedder 

Ti ṭem 
D yemma-s n Farid d tağaret n 

Cabḥa 

D isem n yimaziɣen, anamek-is d tafat 

s umata Tiṭem yettwaglem-d d amdan 

aḥlawan , d uḥdiq 

Pirkus  

D yiwen n umɣer n taddart, 

iḥemmel igardan, yettaɣ-asen-d 

ula d tiɣawsiwin 

 

Ʃemmi εli D aεessas n uɣerbaz  

Ʃli 

D yiwen uqcic iɣef iweṣṣa 

Ḥemmu mmi-s Amaziɣ asmi 

yekcem ɣer uɣerbaz 

Anamek-is « win yettureban », deffir n 

yisem Ʃli teffer yiwet n tugna yeṣfan. 

Meryama D yemma-s n Tefsut Anamek n yisem-agi «  tin yettrebin » 

Muḥend D imeddukkal netta d Amaziɣ, D isem aεrab yekka-d seg yisem 
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karim, massi, tafsut, akken 

itturaren amezgun 

‘Mohammed’, d isem n nnbi 

Nna malḥa 
D tamɣart n dda Saεid, d lejdud 

n Tefsut 
Anamek-s «  Tagellidt » 

Zineb n xlifa D tağarett n Cabḥa 
S taεrabt anamek-is « Ttejra icebḥen s 

tjeğğiyin yesεan rriḥa ». 

Dda Qasi 

Γnima 

D lğiran n uxxam n Amaziɣ 

zedɣen deg yiwet n taddart 

Γnima d tameṭṭut n dda Qasi 

Qasi anamek-is «  Azedyan » 

Γnima anamek-is «  Aqemqum », bab n 

lxir 

Saleḥ 

Muḥ 

Akli 

Faḍma 

Kahina 

farida 

D igerdan n uɣerbaz anda 

yeɣra Umaziɣ 

Saleḥ anamek-is «  iṭṭij » 

Faḍma anamek-is «  talɣemt id-yefɣen 

imir kan » 

Kahina d azamul n tebɣest d tusna 

Farida anamek-is «  Tawḥidt » ( 

unique) 

Arezqi 

Yidir 

Ṭawes 

Muḥend 

asekran 

Wiki d imdanen ttεicin deg 

fransa, yella Ʃmer ixeddem 

yid-sen, kkaten ɣef tmaziɣt 

Arezqi anamek-is «  Tabaɣurt » ( 

richesse) 

Bu εebbuḍ 

D ccix deg tesnawit, ssawalen-

as akken mačči d aεebbuḍ-is i 

imeqqren maca iḥemmel ad 

yečč aṭṭas 

 

Rabeḥ 

D yiwen n yilemẓi ukud yella 

Karim deg texxamt asmi 

yeqqar deg tesdawit 

D isem aεrab anamek-is «  Tibḥirt » , 

neɣ «  Tafsut » 

Dda weεli D baba-s n Farid   
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Takfarinas  
D yiwen yilemẓi yekka-ten ɣef 

tmaziɣt 

D isem n yimaziɣen anamek-is 

« Aḥnin », ul-nes ɣef ufus-nsen 

Dda Remḍan 
D win yettnaharen lkar seg 

taddart ɣer temdint 
Remḍan anamek-is « Aggur uɣris » 

Kamal  

D yiwen n ṭbib i iεawnen tafsut 

asmi tella deg sbiṭṭar. D 

ameddakkel n Yugurten 

Anamek-is «  Tamdawt » (Perfection) 

Nna Megduda  
D tağaret n uxxam n Umaziɣ, d 

xalt-is n Ḥemmu 

Anamek-is « Taḥlawant » (douce), 

isem-agi yerra-d idles n tlurt n 

Leqbayel 

 

Awennit :  

Deg tfelwit-agi nefka-d ismawen n yiwudam i yellan daxel n wungal d kra n yisallen ɣef 

yisem nni d  unamek i yesεa yal isem. 

*Aglam n yiwudam : 

 Aglam n yiwudam yettili-d d tugna i d-yettak umaru ɣef uwadem-nni. 

Deg wayen i d-iteddun ad naεreḍ ad nexdem tasleḍt i yiwudam n wungal ‘Abrid n tefsut’, 

ilmend n tesnazmult n ‘Philippe Hamon’, ama seg tama n tmeddurt, tafekka, tanefsit, lebsa. 

Iwudam igejdanen : 

• Awadem Amaziɣ : 

Tameddurt : 

 D awadem agejdan, d mmi-s n Ḥemmu, d aqcic amecṭuḥ akken kan yessaweḍ 

setta n yiseggasen deg leεmer-is, siwa netta i sεan deg uxxam, almi d ass mi yewweḍ ɣer 

tesdawit i d-yerna ɣur-s gma-s. Yetturebba ɣef tnaṣlit, almi d ass mi meqqer yekcem deg 

umezgun yerna leqraya, syen yekcem tasdawit n Lezzayer yettkemmil leqraya-is. 

Tafekka : 

D ilemẓi, yesεa sser amedya seg ungal ( asebtar 51) : «  Amaziɣ ula d netta yesεa 

yiwen n sser dayen kan », amaru ur d-yefki ara aṭṭas n yisallen ɣef tfekka. 
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Tanefsit : 

Amaziɣ yettuṛebba ɣef nnif d tnaṣlit, d win yettsetḥin amedya ( sb. 60) : «  tečča-t leḥya 

yesrusuy i wallen-is ugar n wayen yettwali Tafsut ». (sb.64) : «  yeffeɣ-it laεqel yuɣal d azeggaɣ ». 

D win ireffun maca yettqadar amedya (sb. 45) :  «  Amaziɣ si leḥya, yuli-t-id lḥamu yuɣal-as d 

urfan ».  Dwin i iḥemlen tamaziɣt, d tmurt-is, yekker-d s leqraya n yedlisen. 

Iḥemmel tafsut amedya (sb.67) : « tεejbeḍ-iyi yerna ḥemleɣ-kem » 

Lebsa : 

Ameryul, asarwal 

• Awadem Tafsut : 

- Tameddurt : 

Cfu Tafsut, d wagi i d isem-is, d yiwet n tlemẓit i d-yekren deg tmurt n Fransa maca 

gar twacult taqbaylit, baba-s iḥemmel tamurt-is. Zgan ttasen-d ɣer tmurt, temyagar d Amaziɣ 

seg ass mi mecṭuḥen mlalen deg ubrid n ssuq. Asmi meqqret yeṭṭef baba-s leqsed uɣalen-d 

ɣer tmurt tkemmel leqraya-is daki, turar amezgun d umaziɣ d yimeddukkal-is nniḍen, tewweḍ 

almi tekka-t ɣef tmaziɣt. 

- Tafekka-is : 

Amaru yeglem-d taqcict d akken d tilemẓit izeynen, tecbeḥ amedya ( sb.91) : «  

ḥemlen-tt akk yinelmaden, yiwen ɣef zin-is ». Tesεa lxana deg umgarḍ-is (sb.72) : «  yettrağu 

melmi ara d-tezzi udem-is akken ad iwali lxana i tesεa deg umgarḍ ». Tanefsit : 

D tin iḥemlen tamurt tettnadi ad t-issin ugar n wayen tessen. Tḥemmel ad t-ɣer idlisen yuran s 

tmaziɣt amedya (sb.76) : «  Au début yewεer ciṭuḥ imi d amezwaru ara ɣreɣ s tmaziɣt ». 

Teḥrec deg uɣerbaz (sb.73) : «  ufan-d iman-nsen d imezwura », ul-is ḥnin (sb.108) : «  ul n 

teqcit ḥnin ».  

Lebsa : 

Atriku, ameryul, amedya ( sb.64) :  «  Tekkes ameryul-ines », daɣen yella anda 

tettlusu taqendurt amedya (sb.87) : «  tekkes taqendurt-nni telsa ». 

• Awadem Ḥemmu : 

- Tameddurt : 
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Ḥemmu d baba-s n Amaziɣ. Ddurt aneggaru mi ara terbu tmeṭṭut-is kren-t 

tmesbaniyin ɣef tmaziɣt imi netta d win iḥemlen tamurt-is yeğğa ula d tameṭṭut-is waḥd-s. 

Ḥemmu yekker-d d afellaḥ ixeddem tamurt yerna yesεa lmal. 

- Tanefsit : 

Ḥemmu d argaz anaṣli yekka-t ɣef tmaziɣt, iḥemmel tamaziɣt, yezga yeḍsa, yennecraḥ 

wudem-is amedya (sb.12) : «  Ḥemmu yettaḍsa ikemmel abrid-is », tikwal yettruḥu wallaɣ-is  

(sb.12) : « acku yettruḥu wallaɣ-is », d argaz lεali ulac aṭṭas tmital-is (sb.16) : «  akka ay d 

argaz lεali, drus i yellan am kečč », Ḥemmu d asebbar, isebbar i kulec (sb.15) :  «  ḥemmu 

yettezmumug aqerru-is, aṭṭas i nesεedda, neṣber mazal ad nesεeddi » 

- Lebsa : 

Amaru yebder-d akebbuḍ, asarwal (sb.12) : « Amaziɣ yeṭṭef-d baba-s seg usarwal ». 

Abernus (sb.27) : «  sanni aka a Ḥemmu s ubernus-ik ? » 

• Awadem Cabḥa 

- Tameddurt : 

Cabḥa d tameṭṭut n Ḥemmu d yemma-s n Amaziɣ, d tameṭṭut i d-yekren gar twacult 

taqbaylit, d tafellaḥt tettεawan argaz-is deg wayen umi tezmer, yerna txeddem cɣel n uxxam. 

- Tanefsit :  

D taḥnint, d tin yettqadaren, amedya ( sb.23) : «  Mselxir a mmi », akken tettaga-d ɣef 

mmi-s tettuga-d ɣef yimeddukkal-is (sb.100) : «  tezzi ɣer warrac tuɣal d tawraɣt,… ». 

- Lebsa : 

Tettlus taqendurt am nettat  am tlawin n Leqbayel amedya (sb .23) : «  tessuffuɣ-d 

imessaken, tettara-ten ɣef tqendurt-is »  

Taksiwt n Leqbayel (sb.47) : «  akken kra atta tusa-d Cabḥa s teksiwt n Leqbayel ». 

- Tafekka :  

Taksumt-is d tacebḥant, iḍaren-is ḍebεen (sb.30) : « tettban-d teksumt-is tacebḥant 

akked yiḍaren-is iḍebεen dayen kan ». 

• Awadem Ʃmer  

- Tameddurt : 

Ʃmer d baba-s n Tefsut. D argaz yettεici deg lɣarba deg Fransa, maca ɣas akken 

yebεed ɣef tmurt-is ur yettu ara laṣel-is amedya seg ungal (sb.18) : « Neqqer ngerrez meεna 

ad ak-iniɣ, lɣerba win teṭṭef ad d-yettmektay kan tamurt-is ula deg tnafa », iḥemmel tamurt d 
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tmaziɣt almi isemma ula i yelli-s Tafsut. Ula deg Fransa yekka-t ɣef tmaziɣt netta d 

yimeddukkal-is. 

Γer taggara yuɣal-d ɣer tmurt akken ad d-yelhi, d yimawlan-is imi tura wḍen d 

imɣaren. 

-  Tanefsit : 

D awadem i iḥemlen tamaziɣt amedya (sb .19) :  « nniɣ-asen nekkni d imaziɣen mačči 

d aεraben », d uḥdiq ihedder s leqder amedya (sb. 66) : « alxir, ay umεin » D win iḥemlen 

imawlan-is, yeğğa tamurt n Fransa akken ad d-yelhi yid-sen.  

• Awadem Dda Saεid 

- Tameddurt :  

Dda saεid d baba-s n Ʃmer, d jeddi-s n tefsut. D amɣar iḥemlen tamurt-is d netta i 

asen-yefkan tazeqqa anda tturaren yilmeẓyen amezgun. Yettεici nette d temɣert-is Nna 

Malḥa.  

- Tanefsit : 

D amɣar iḥemlen ad yexdem lxir, yettak afus n tallelt amedya seg ungal (sb.39) : 

« Tanemmirt-ik a dda Saεid, imi aɣ-tefkiḍ afus ameqqran n tallelt ». 

Seg wakken iḥemmel mliḥ tamurt-is, nettaf-it tikwal ireffu ladɣa ma ɣef tmaziɣt (sb. 

45) «  Aḥukumist-nni daɣen… » yerra-as s wurfan. Tikwal daɣen nettaf udem-is yettneqlab 

ladɣa deg temsalt yeεnan nnif (sb.50) : «  Tessawel-as i Dda Saεid, yuzel-d udem-is 

yennaqlab am win ara iwalin tasraft » yesεa nnif d tirugza (sb.50) : «  Iteddu ad yeɣli deg-s 

yenna-as ad twexer ad kecmen ». 

• Awadem Yugurten 

- Tameddurt : 

Yugurten d isem i yefka i yiman-is ma deg lekwayeḍ isem-is Muḥend. D aselmad n 

tefransist yella yeɣra deg Fṛansa, yuɣal-d akken ad yefk tamusni i tmurt-is, yerna yesselma-d 

deg umezgun yettak timsirin ɣef tmaziɣt . 

- Tanefsit : 

Yugurten dwin iḥemlen tamaziɣt ad n-af anect-agi deg (usebtar, 34) : « Uɣaleɣ-d ad 

d-fkeɣ tamusni-inu i tmurt-iw, imi iyi-tezdeɣ teqbaylit », yugurten d aḥnin d win ḥninen 

(sb.63) :  « terfed-d udem-is, yettcercuṛen d imeṭṭi, truḥ ɣer yugurten iseffeḍ-as-ten ». D win 

yettweṣṣin ɣer wayen yelhan. 
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• Awadem Karim 

- Tameddurt : 

Karim d yiwen n yilemẓin, d ameddakkel n Amaziɣ zedɣen deg yiwet n taddart, akken i ɣran, 

akken ixedmen amezgun. Asmi wḍen ɣer tesdawit mfaraqen imi Karim yeɣra deg Tizi-

Wezzu, ma d Amaziɣ deg Lezzayer. Maca xas akken mbaεaden ttmeẓran sya ɣer da, yerna 

fell-as i yettkel Tafsut, imi deg yiwet n tesdawit i qqaren. 

- Tanefsit : 

Karim ula d netta am yemdukkal-is nniḍen iḥemmel taqbaylit, iḥemmel imeddukkel-is 

yezga yettweṣṣiten ɣer wayen yelhan, ladɣa asmi yeğğa Umaziɣ tafsut yekfer fell-as 

(sb.103) : «  waqila ur tezriḍ ara d acu i txemmeḍ, εni tcceεcεeḍ ». D win ḥninen amedya 

(sb.103) : «  yeqqim ɣer tama-s, yesfeḍ-as imeṭṭi », d win yettṣebbiren wiyaḍ. 

- Lebsa : 

Takebuḍt (sb.100) : «  d acu tumes akka tkebuḍt-ik ».  

Iwudam inaddayen : 

• Awadem Muḥend 

- Tameddurt : 

Muḥend dyiwen n yilemẓi yesεan ahat 20 n yiseggasen deg leεmer-is, ur yeɣri ara 

maca yexdem amezgun. 

Tanefsit : 

Yeḥrec, yeččur uqerru-is d tamusni, xas ulama ur yeɣri ara Rebbi yefka-as tabɣest 

amedya seg ungal (sb.83) : «  xas akken ur yeɣri ara yeččur uqerru-s d tamusni akked 

tiḥerci » 

• Awadem Massi  

- Tameddurt : 

Massi d yiwen n yilemẓi, d ameddakkel n Amaziɣ, akken iɣran seg asmi mecṭuḥ-it 

almi d tasdawit, uraren akken amezgun. D anelmad deg tseddawit n Lezzayer. 

- Tanefsit: 

Iḥemmel tamaziɣt d tmurt-is, ula d netta d yiwen seg wid inuḍḥen asmi tekker deg 

Tizi-Wezzu. 

 



Aḥric II : Tasnazmult n yiwidam      Ixef II : Tasleḍt n yiwudam  

 

57 

• Awadem Farid 

Tameddurt: 

Farid d mmi-s n Dda Weεli d ameddakkel n Amaziɣ, yeqqar deg tesdawit n Lezzayer. 

Tanefsit: 

Iḥrmmel tamaziɣt, iḥemmel tamurt-is. 

• Awadem ṭṭbib 

-Tameddurt: 

Amaru ur as-yefki ara isem, d yiwen n wergaz yeɣra almi dayen kan, yuɣal yekcem-it 

waṭṭan n yiɣeblan n tmurt-is. 

-Tanefsit: 

Yeffeɣ-it laεqelseg yiɣeblan yuɣal d amencuf, d aderwic amedya (sb.29): «  aderwic 

yettmeslay weḥd-s ».  

• Awadem Pirkus  

-Tameddurt : 

D yiwen n umɣar n taddart, akka i as-ssawalen deg taddart imi iḥemmel ad yini awal-

agi i warrac imecṭaḥ. Imɣaren ssawalen-as Pirkus amecṭuḥ. 

-Tanefsit : 

Pirkus d awadem iḥemlen arrac imecṭaḥ, iḥemmel ad yemmeslay yid-sen, yettaɣ-asen-

d ula d tiɣawsiwin amedya (sb.25) : «  Am wasmi i ten-iwala rran tacekkart n uyefki d 

ddabex, tturaren yis-s, iruḥ ɣer tḥanut yuɣ-asen-id ddabex ». Tikwal d win ireffun (sb.25) : «  

maεna amer ad as-t-yini umɣar ɣer wudem-is terwi fell-as ». 

• Awadem Zineb 

-Tameddurt : 

Zineb ssawalen-as Zineb n Xlifa, d tağaret n Cabḥa, ssawalen-as akken imi netta n 

Xlifa tezweğ-d kan ɣer taddart-nni, yerna baba-s isem-is Xlifa. 

-Tanefsit : 

D tameṭṭut n lεali, werğin yella win i as-d-yessuksen, taddart akk tettqadar-itt amedya 

(sb.43) :  « imi d tameṭṭut n lεali, taddart akk tettqadar-itt, medden akk kkaten ad tt-isinen ». 
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• Awadem Akli : 

-Tameddurt : 

Akli d yiwen n yilemẓi, yeqqar deg uɣerbaz anda yeqqar Umaziɣ. 

-Tanefsit : 

Yeḥrec, ulama yeḥrec deg uɣerbaz maca yexṣer deg ukayad amedya (sb.59) : «  

yexṣer, yerna yeḥrec ». 

• Awadem Dda Qassi 

-Tameddurt : 

Dda Qassi d yiwen n umɣar teğğa-t tezmet, d lğar n Ḥemmu, tameṭṭut-is d Γnima. 

-Tanefsit : 

D bu wurfan amedya (sb.61) : «  teṭṭef abrid d ttazla, tuga-d amer ahat argaz-id, ad t-

id-alinwurfan, ad tt-yewwet ». 

Tafekka : 

D amɣar, teğğa-t tezmert 

• Awadem Γnima : 

-Tameddurt : 

Γnima d tameṭṭut n Dda Qassi, d tağaret n Cabḥa 

-Tanefsit : 

Tḥemmel tağaret-is, tettuga-d argaz-is. 

• Awadem Ameksa  

-Tameddurt : 

D yiwen wergaz meqqar deg laεmer, amaru ur as-yefki ara isem. Seg wasmi meẓẓi ur 

yeffiɣ berra n taddart-is, yezga d lmal, almi d asmi setruḥ taɣaḍt tbeddel abrid yetbeε-itt, 

dinna yufa-d belli tella tudert nniḍen, yemdanen nniḍen. 

• Awadem Kamel 

-Tameddurt : 

D ameddakkel n Kamel akken iɣran deg Fṛansa, yuɣal-d ɣer tmurt ixeddem d ṭṭbib 

deg sbiṭṭar, d netta i iεawnen tafsut asmi tekcek ɣer dina. 
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o Tamawt : 

 Yessemres umaru kra n yiwudam ur sεin ara tamlilt deg uḍris, llan kan deg lebni n 

teḥkayt. 

Ʃemmi Mussa d Ʃemmi ḥmed : d iqahwağiyen n taddart 

Dda Muḥ : d amɣar, d yiwen n uḥukumist n taddart. 

Lḥiḍ : ssawalen-as akka ɣef tezmer i yesεa, yettnaɣ ɣef tmaziɣt. 

Yugurten : yessemres isem Yugurten i tikkelt tis snat, dagi yefka-t i ugrud amecṭuḥ yellan d 

gma-s n Amaziɣ. 

2-2- Ttawuri n yiwudam : 

 Deg uswir-agi ad naεreḍ ad d-nawi awal ɣef temlilt tasentalant d temlilt tamsagant n 

yal awadem. 

o Tamlilt tasentalant : 

Nebder-d ay-agi yakkan deg yixef yezrin, nena-d dakken tettak-d asentel ɣef temlilt d 

wazal n uwadem deg ungal. Tettban-d mi ara dduklen yiferdisen-agi : (tazmert, lebɣi, 

tamusni). Ad naεreḍ ihi ad d-nefk tamlilt tasentalant n yiwudam deg uḍris. 

Tamlilt tasentalant u uwadem Amaziɣ : 

Awadem Amaziɣ yessen d acu ixeddem, yessen amek ara yelḥu seg wasmi yella d 

amecṭuḥ, xas akken meẓẓi yessen d acu n wazal i tesεa tmurt-is. Yessen ad iɣer taqbayli seg 

wakken i as-d-yettawi baba-s ungalen yuran s teqbaylit.  

Yebɣa ad d-yawi tilelli i tmurt-is, yebɣa ad d-yerr ttar i uqcic nɣan yizegzawen ɣef 

tmaziɣt, yebɣa tamaziɣt ad t-nerni amedya (sb.41) : «  Taqbaylit ilaq yal yiwen ad as-yerr lxir 

akken yezmer », yebɣa daɣen ad ikemmel ddunit-is d tin iḥemmel ‘Tafsut’ (sb.67) : «  yerna 

ḥemleɣ-kem ».  

Yesεa tazmert sed wasmi yella d amecṭuḥ, syen yemsefraq d tin iḥemmel maca iḥureb 

almi yelḥaq ɣur-s, yessaweḍ inuḍaḥ ɣef tmurt-is yerna ur yeğği ara tayri n temẓi-s. Yesεa 

tazmert imi yessaweḍ yekkes-d ‘Tafsut’ seg umennuɣ, ma d netta yettkemmil amedya seg 

ungal (sb.132) : « Yak tezriḍ ur ttagadeɣ ara, ugadeɣ kan ad tuɣal ula d nettat ad tuɣal ad 

tekkat ». 
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- Tamlilt tasentalant n uwadem Tafsut : 

Awadem Tafsut, d tin yesεan tamusni d tebɣest, tekker-d deg Fṛansa maca tessen 

taqbaylit tanaṣlit-is, tekka-t ɣef tmurt-is, tnuda ad t-issin ugar n wayen tessen yakan amedya 

(sb.76) : « Tafsut tebda awal, tḥekku-as-id ɣef ungal-nni, ad as-tiniḍ seg wasmi d-tekker, 

yella s teqbaylit i thedder ». 

Tebɣa ad t-issin taqbaylit, tebɣa ad tnaḍaḥ ɣef tmurt-is, ɣef tmaziɣt amedya (sb.104) : 

«  tura d nnuba-w ad nnaɣeɣ ɣef tmurt-iw ». Tebɣa ad tezweğ d Amaziɣ (sb.77) : «  Tafsut 

tuɣal tettmeslay yid-s ala ɣef tayri ». 

D tin yesεan tazmert imi tettkemmil ɣer zat, ur telli ara d tin yettuɣalen ɣer deffir. 

Tnuḍeḥ ɣef tmurt terna tḥareb ɣef tayri-s. 

- Tamlilt tasentalant n uwadem Ḥemmu : 

Ḥemmu d win yesεan tamusni iğahden, yessen amek ara iεac deg ddunit-is, yessen 

amek ara d-irebbi ddarya-is, irebba-ten ɣef tmusni, ɣef leḥmala n tmurt. 

Yebɣa ad d-yeffeɣ mmi-s Amaziɣ am netta, yebɣa ad as-yessefhem timsal n Lezzayer 

(sb.37) : «  yessefham-as-id timsal yellan deg tmurt n Lezzayer ». 

Yesεa tazmer imi yessaweḍ irebba-d mmi-s ɣef tnaṣlit, yettkel ad d-yeğğ argaz deffir-s. 

-Tamlilt tasentalant n uwadem Cabḥa : 

Cabḥa d tin yesnen amek ara tarfed axxam-is, tessen amek ara telḥu d urgaz-is d mmi-s. 

Tebɣa ad iɣer mmi-s, ur tebɣi ara ad yekcem deg umennuɣ acku tuga-d fell-as amedya 

(sb.101) : «  Ẓriɣ sεan lḥaq, meεne kenwi mazal meẓẓiyit, yerna teqqarem, ma tebɣam ad d-

tbinem gar tmura leğnas ilaq ad teɣrem qbel ». 

Cabḥa tesεa tazmert imi tessaweḍ terfed axxam-is, terna trebba-d derga-s s ttrebga 

ifazen. 

- Tamlilt tasentalant n uwadem Ʃmer : 

Ʃmer d awadem yesεa tamusni, yessen aṭṭas ɣef tmaziɣt xas ulama yekker-d deg 

Fṛansa maca simmal yettzad deg tmusni. 

Yebɣa ad d-yuɣal ɣer tmurt, maca imi ugin ad ṭṭfen isem n yelli-s ‘Tafsut’ yuɣal 

(sb.19) : «  Nnan-iyi-d ilaq ad as-bedleɣ isem imi wagi mačči d aεrab, nniɣ-asen nekkni d 

imaziɣen mačči d aεraben, dɣa uɣaleɣ ɣer Fṛansa ».  

Γer taggara yessaweḍ yuɣal-d ɣer tmurt-is, imi yebɣa ad d-yelhi d yimawlan-is. 

Yesεa tazmert imi xas akken iεac-d ɣef tmaziɣt, irebba-d yelli-s ɣef tnaṣlit. 
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- Tamlilt tasentalant n uwadem Yugurten : 

Mass Yugurten d win iğahden deg tmusni, yeɣra deg Fṛansa, yuɣal-d ɣer tmurt-is 

akken ad d-yefk tamusni-is. 

Yebɣa ad d-yefk tamusni d-yewwi seg tmurt n Fṛansa (sb.34) : «  Nekk ɣriɣ di Fṛansa 

uɣaleɣ-d ad d-fkeɣ tamusni-inu i tmurt-iw ». Yebɣa ad yexdem amezgun akken ad yesselmed 

deg-s i warrac taqbaylit (sb.34) : «  Bɣiɣ ad slemdeɣ ayen ssneɣ i yilmeẓyen ». 

Yesεa tazmert imi yessaweḍ yexdem amezgun, yesselmed arrac, yewwet yerra-ten am 

netta neɣ xir-is, yesεa tazmert imi yeğğa arrac-nni ad segmen tamurt. 

- Tamlilt tasentalant n Dda Saεid : 

Dda Saεid d amɣar yeččuren d tamusni, seg wayen id d-iεac yessen aṭṭas n tɣawsiwin 

ladɣa ɣef tmurt. 

Yebɣa ad lemden yilmeẓyen amezruy n tmurt-nsen yefka-asen afus n tallelt (sb.39) : 

«  Tanemmirt-ik a Dda Saεid, imi i aɣ-id-tefkiḍ afus n tallelt ».  

Yesεa tazmert imi yessaweḍ yexdem ayen yebɣa. 

Tamlilt tasentalant n uwadem Karim :  

Karim yesεa tabɣest, yeḥrec deg uɣerbaz, yesεa tamusni ɣef tmurt-is. 

Yebɣa ad yennaɣ ɣef tmurt akken yebɣa ad yesemlil gar Umaziɣ d Tefsut amedya 

(sb.103) : «  Tura mazal-itt dagi parceque ur tebɣi ara ad k-teğğ, kečč ur d-t-seqsayeḍ ara 

fell-as ».  

Yesεa tazmert yessaweḍ ibedd d tefsut almi fran wuguren-is, yerna ur yeğği ara 

ameddakkel-is Amaziɣ. 

Tamlilt tasentalant n yiwudam : Farid, Massi d Muḥend : 

Nsemlal gar tlata n yiwudam imi sεan yiwet n tmusni d yiwen n lebɣi. 

Sεan tamusni imi ḥarcen deg uɣerbaz, yerna snen taqbaylit. 

Bɣan ad naɣen ɣef tmurt-nsen, wa ad d-rren ttar i yilmeẓyen yettuḥeqren, bɣan ad ilin 

am watmaten ad dduklen ama deg umezgun, deg uɣerbaz neɣ deg umennuɣ. 

Sεan tazmert imi ssawḍen ɣran rnan nuḍḥen ɣef tmaziɣt. 

-Tamlilt tasentalant n uwadem Ṭṭbib : 

D win yesεan tamusni, yeɣra almi dayen kan, yuɣal yedderwec. 

Yebɣa ad yexdem, maca tamurt-nneɣ ur as-tefki ara axeddim. 

Ur yesεin ara tazmert, imi ulac d acu yezmer ad t-yexdem, yeddarwec. 

Tamlilt tasentalant n yiwudam : Arezqi, Yidir, Ṭawes, Muḥend asekran : 
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Wiki d iwudam yettεicin deg Fṛansa maca sεan mliḥ tamusni ɣef tnaṣlit taqbaylit d 

wid yebɣan ad εawnen ilmeẓyen yellan deg tmurt deg wayen xuṣṣen ». 

Tamlilt tasentalant n uwadem Kamel : 

Kamel d ṭṭbib yesεa tamusni imi yeɣra deg tmurt n Fṛansa, yuɣal-d ɣer tmurt-is 

ixeddem d ṭṭbib. 

Yebɣa ad iεawen Tafsut asmi tekcem sbiṭṭar, iεawen-itt almi d ass mi tekker, tbed ɣef 

iḍaren-is. 

Yesεa tazmert imi yessaweḍ ibedd d tefsut ur tt-yeğği ara. 

Tamlilt tasentalant : Izegzawen : 

Wiki bɣan nɣen ilmeẓẓyen yettnaḍaḥen ɣef tmurt-nsen. 

Ur sεin ara tazmert imi ilmeẓyen ur asen-susmen ara, fɣen kkaten ula d nutni. 

o Tamlilt tamsagant : 

Deg temlilt-a ad nuɣal ɣer tarraytn Greimas, ilmend n tuɣalin n Philippe Hamon ɣer 

tarrayt-a, iwakken ad d-yekkes tamlilt n yiwudam yessufeɣ-d 06 n yimesgan : ( amsifaḍ, 

amgay, taɣawsa, anermas, amnammer, amallal). 

• Awadem Amaziɣ : 

Awadem Amaziɣ d amsifaḍ imi fell-as i bnan-t yigawin, yella yettidir d baba-s d 

yemma-s, d tawacult i iεacen deg tumert, seg wasmi meẓẓi yetturebba ɣef nnif d lemqadra. 

Amaru yewwi-d awal fell-as seg asmi yesεa 06 n yiseggasen deg laεmer-is almi d ass mi 

meqqer yekcem tasedawit, ɣef waya nezmer ad t-neḥseb d awadem agejdan. 

• Awadem Tafsut : 

Awadem Tafsut d amsifaḍ, imi amaru yewwi-d awal fell-as seg temẓi-is almi tewweḍ 

d tilemẓit, d tin d-yekren deg Fṛansa maca tessen taqbaylit, tkemmel leqraya-s deg tmurt, d 

tin yettnadin ad t-issin amezruy n tmurt-is. 

• Awadem Ḥemmu : 

D awadem amgay, yettnadi ad yessiweḍ mmi-s ɣer yiswi, irebba-t ɣef nnif d tnaṣlit, 

ɣer taggara yessufeɣ-it-id d argaz am netta d win iḥemlen tamaziɣt, d win yettnaɣen fell-as. 

Iεwen mmi-s, yesselmed-it, yeswara-as iberdan ara yawi imi teεna laṣel d uqεad n tmurt. 
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• Awadem Cabḥa : 

Cabḥa d awadem amalal imi d nettat i yettεawanen argaz-is, tettak-as afus n tallelt, 

yezga yettaf-itt ɣer yidis-is ama deg cɣel ama deg ttrebga n warraw-nsen, ṛreban-d argaz d 

wawal ur tt-setḥin yis-s. 

• Awadem Yugurten : 

Awadem Yugurten d amgay, d netta i yuznen arrac ilmeẓyen akken ad wḍen ɣer 

yiswi-nsen, yesselmed-iten ama deg uɣerbaz ama degumezgun, yezga yella deffir-nsen, 

iṛreba-ten-id ɣef tnaṣlit, yesselmed-asn aṭṭas n tɣawsiwin yerzan tamurt n Lezzayer. 

• Awadem Dda Saεid : 

D awadem amalal, imi d netta i as-yefkan i Yugurten d warrac afus n talelt, yefka-

asen tazeqqa anda tturaren amezgun, yezga yella ɣer tama-nsen, yettweṣṣi-ten ɣer wayen 

yelhan. 

• Awadem Karim : 

D awadem amalal, yezga d umaziɣ yettεawan-it, yettedu yid-s, daɣen d netta i ibedden 

ɣer tama n Tefsut asmi i tt-yeğğa Umaziɣ, yezga yettweṣi-ten akken ad uɣalen, yella-asen d 

amεiwen. 

• Izegzawen : 

D awadem amnamer, imi d wiki id-yekren mgal ilmeẓyen . 

Tamawt : 

Wigi d iwudam yesεan tamlilt deg uḍris, maca llan wiyaḍ nniḍen ur nesεi ara tamlilt, 

ttwabedren-d kan deg kra n yisebtaren. 

o Azenziɣ amsagan n yiwudam : 

Am wakken nwala yakan azenziɣ n yimesgan, d win yebḍan ɣef 06 n yimesgan, yal amsag 

yemgarad d wayeḍ ilmend n twuri-ines deg teḥkayt. Bnan yimesgan-agi d azenziɣ ilmend n 

wassaɣen yellan gar-asen : 
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Amaziɣ  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Awennit : 

Amaziɣ yebɣa ad yaweḍ ɣer tlellin tmurt, d zwağ akked Tefsut, s lemεawna n yemma-s 

Cabḥa d baba-s Ḥemmu, d mass Yugurten, Dda Saεid akken ad yaweḍ ɣer yiswi, maca yufa-

d mgal-is izegzawen. 

 

 

 

 

 

 

Amsifaḍ : 

D Amaziɣ 

Anermas : D tamurt  

Taqbaylit, Tafsut 

Taɣawsa : d nnif , d 

tilelli akked tayri-s  

Amgay : Ḥemmu, 

Yugurten  

Amalal : Cabḥa, Dda 

Saεid, ḥemmu, 

Yugurten 

Amnamar : 

Izegzawen, 

amennuɣ ɣef tmurt 
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Tafsut : 

                                                                                                                                                                        

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Awennit : 

Tafsut tebɣa ad tezweğ d umaziɣ maca tezwer leḥmala n tmurt d teqbaylit s ufus n talelt n 

jeddi-s Dda Saεid, baba-s εmer d Mass Yugurten, ammamar i as-yellan mgal wanec-agi 

Lizegzawen d umennuɣ ɣef tmurt . 

Amsifaḍ : 

Tafsut  
Anermas : Amaziɣ, 

tamurt  

Taɣawsa : tilelli, 

Tayri  

Amgay : Dda Saεid, 

Ʃmer, Yugurten 

Amnamar : 

Izegzawen, 

amennuɣ ɣef tmurt 

Amalal : Karim, 

Yugurten  
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Azal amyellel n yiwudam :  

 Aswir-agi d ṣṣenf n yiwudam d wazal-nsen deg ungal, deg-s anegzu anwa id awadem 

agejdan anwa id awadem anadday . 

 

• Awadem Amaziɣ : 

 Nezmer ad t-neḥseb d netta id asaḍ n wungal ‘Abrid n tefsut’, imi tigawin bnan-t fell-

as, amaru yemeslay-d s telqay ɣef tudert-is seg wasmi meẓẓi almi d asmi meqqer, yella deg 

tazwara almi d taggara n wungal, tuget n tigawin qnent ɣur-s. 

Yebder-it-id umaru deg waṭṭas n yisebtaren n wungal, yefka-as ula isem ‘Amaziɣ’. 

Ayen it-yeğğan ad yemgired ɣef yiwudam nniḍen, imi ungal yekfa, s temtlilt n ‘Amaziɣ’ d 

‘Tefsut’ slferḥ. 

• Awadem ‘Tafsut’ : 

 Tafsut d awadem agejdan imi tella seg tazwara almi d tagara n wungal, tesfaydid s 

umgired di ṣṣifat ɣef yiwudam nniḍen, yefka-as umaru ula di xef deg wungal-as isemma-as 

‘Tafsut’, yeglem-itt-id s tfekka yemgaraden, d tuzyint, tesfaydid s tulmisin yemgaraden imi 

tella deg teɣzi n wungal. 

• Awadem ‘Ḥemmu’ 

 D awadem agejdan, imi yella deg teɣzi n wungal, ad t-naf yettuɣal-d deg waṭṭas n 

yisebtar deg wungal . 

 D amalal imi as- yefka afus n talelt i mmi-s ‘Amaziɣ’, gten-t tigawin-is deg uḍris, 

awadem-agi ur d-yettwaglen ara aṭṭas, i ban-d s udiwenni yellan gar-as d ‘Mass Yugurten’, 

Cabḥa d yiwudam nniḍen . 

• Awadem ‘Cabḥa’ : 

 Cabḥa d awadem agejdan, tella seg tazwara n wungal almi d tagara, tesfaydid s 

tulmisin yemgaraden deg ṣṣifa imi nettat yeglem-itt-id umaru taksumt-is d tacebḥant, iḍaren-

is ḍebεen maca ur d-ttwaglem ara s waṭṭas, ma deg umgired n beṭṭu ad t-naf yebder-itt-id 

umaru deg teɣzi n wungal. 
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• Awadem Yugurten : 

 D awadem agejdan, deg ungal, i ban-d seg tlemmast n wungal almi d taggara, 

yesfaydid s umgired deg beṭṭu imi ggtent tigawin yexdem daxel n uḍris, d amalal n wasaḍ d 

yilmeẓyen nniḍen, yella ɣer yidis-nsen . 

• Awadem ‘Ʃmer’ : 

 D awadem agejdan deg ungal imi yella seg tazwara almi d taggara n wungal, ur 

yexdim ara aṭṭas n tigawin deg uḍris, yella d amsaεef n yelli-s ‘tafsut’, d win ibedden i 

yimawlan-is. 

• Awadem ‘Dda Saεid’ : 

 D awadem agejdan imi yella seg tlemmast n wungal almi d taggara n wungal, yella d 

amalal n Yugurten d warrac imi d netta  i asen-yefkan afus n talelt. Deg tulmist n umgired 

deg beṭṭu ad t-naf yemgarad ɣef yiwudam nniḍen imi yebda-d deg waṭṭas n yisebtar, ur as-

yefki ara amgired deg ṣṣifa imi amaru ur ad t-id-yeglim ara. 

• Awadem ‘Karim’ : 

 D awadem agejdan deg ungal imi yella seg tazwara almi d taggara yesfaydid deg 

tulmist n umgired n beṭṭu imi yella deg waṭṭas n tigawin, ur d-yesfaydi ara deg umgired n 

ṣṣifa imi ur ad t-id-yeglim ara. 

   Yella d amalal n ‘Amaziɣ’ akked ‘Tefsut’ imi yezga ɣer yidis-nsen. 

• Awadem ‘Farid’ : 

    ‘Farid’ d awadem anadday, ur yesεi ara aṭṭas n tigawin, ur d –yesfaydi ara deg umgired n 

ṣṣifa imi amaru ur t-id-yeglim ara. 

• Awadem ‘Massi’ : 

    ‘Massi’ d awadem anadday, amaru ur as-yefki ara aṭṭas n tigawin, yettuɣal-d deg kra n 

yisebtar n wumngal, amaru ur t-id-yeglim ara. 

• Awadem ‘Muḥend’ : 

    Muḥend d awadem anadday, imi ur d-yettuɣal ara s waṭṭas deg yisebtaren n wungal. Ur d-

yesfaydi ara s tulmist n umgired deg ṣṣifa, Daɣen ur yexdim ara aṭṭas n tigawin, yella kan deg 

kra n tigawin. 



Aḥric II : Tasnazmult n yiwidam      Ixef II : Tasleḍt n yiwudam  

 

68 

• Awadem ‘Ṭṭbib’ : 

 D awadem anadday deg ungal, imi iban-d deg sin n yisebtar n wungal, ur d-yesfaydi 

ara deg tulmist n umgired deg beṭṭu imi ur yexdim ara aṭṭas n tigawin, ur yesεi ara tawuri 

tameqrant deg ungal. 

• Awadem ‘Pirkus’ : 

 D awadem anadday iban-d deg yiwen n usebter n wungal, Amaru ur as-yefki ara 

amgired deg beṭṭu ur d- yesfaydi ara seg-s imi ur yexdim ara aṭṭas n tigawin am wakken 

daɣen ur d-yettwaglem ara. 

• Awadem ‘Ṭiṭem’ : 

 D awadem anadday deg ungal tban-d deg yiwen n usebtar deg tazwara n wumgal, ur 

d-tesfaydi ara seg umgired n beṭṭu imi ur texdim kra n tigawt, akken daɣen amaru ur tt-id-

yeglim ara. 

• Awadem ‘Meryama’ : 

 D awadem anadday deg ungal imi ur texdim ara tigawin, tban-d deg kra kan n yisebtar 

n wungal, ur d-tesfaydi ara s tulmisin n beṭṭu wala tulmisin n umgired deg ṣṣifa. 

• Awadem ‘Nna Malḥa’ : 

    Nna Malḥa d awadem anadday deg ungal maca ad t-naf d amalal n umɣar-is ‘Dda Saεid’ ur 

texdim ara aṭṭas n tigawin, tban-d deg kra n yisebtar n wungal, maca ur d-tesfaydi ara s 

tulmisin yemgaraden deg twuri wala ṣṣifa. 

• Awadem ‘Zineb n Xlifa’ : 

 D awadem anadday imi teban-d deg yiwen n usebtar n wungal, ur texdim ara tigawin 

maca amaru yefka-as udem icebḥen yeglem-itt-id d akken d tameṭṭut lεali, ur d-tesfaydi ara 

seg umgired deg beṭṭu imi tella kan deg yiwen n usebtar n wungal, d adiwenni id-yellan gar-

as d Cabḥa. 

• Awadem ‘Dda Qassi’ : 

 D awadem anadday, i ban-d deg yiwen n usebtar n wungal, ur yexdim ula d yiwet n 

tigawt ur d-yesfaydi ara seg tulmisin yemgaraden ama deg ṣṣifa neɣ beṭṭ. 

• Awadem ‘Γnima’ : 

 D awadem anadday, ur texdim kra n tigawt tban-d siwa deg yiwen n usebtar n wungal, 

syen d asawen ur d- ban ara. 
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• Awadem ‘Bu Ʃebbuḍ’ : 

    D awadem anadday, ur yexdim ara tigawin siwa yiwet n tigawt, iban-d deg sin n yisebtar n 

wungal, yesfaydid seg tulmist n umgired di ṣṣifa d Bu Ʃebbuḍ ur d yesfaydi ara s tulmist n 

twuri wala n beṭṭu, ula d isem ur as-t-yefki ara. 

• Awadem ‘Dda Weεli’ : 

    D awadem anadday n wungal, ur yexdim ara aṭṭas n tigawin, yebder-it-id umaru deg 

taggara n wungal, ur d-yesfaydi ara s tulmisin yemgaraden ama deg beṭṭu, ama deg ṣṣifa, 

amaru ur t-id-yeglim ara . 

 

• Awadem ‘Takfarinas’ : 

 D awadem anadday, ur d-iban ara deg wungal siwa deg yiwen n usebtar ɣer taggara n 

wungal, ur d-yesfaydi ara s tulmisin yegaraden deg ṣṣifa akken daɣen ur yexdim ara tigawin 

deg uḍris. 

• Awadem ‘Dda Remḍan’ : 

 D awadem anadday n wungal, yedda-d deg yiwen n usebtar, yewwit-id wawal deg 

udiwenni n Cabḥa d mmi-s  ‘Amaziɣ’. Ur yexdim kra n tigawt, ur d-yesfaydi ara seg tulmist 

n umgired deg ṣṣifa, amaru ur t-id-yeglim ara . 

• Awadem ‘Kamel’ : 

 D awadem anadday yella deg kra n yisebtar deg taggara n wungal, ur yexdim ara aṭṭas 

n tigawin, ur d-yesfaydi ara seg tulmisin yemgaraden. 

o Ilmend n uswir-a azal amyellel n yiwudem n tesleḍt tasnazmulit id-yesumer ‘Philippe 
Hamon’ 

 Nessaweḍ negza anwa id-awadem asaḍ, agejdan, anadday. Γef waya ad ten-id-nefk 

deg tfelwit . 

Awadem Ṣṣenf n yiwudam 
Amaziɣ D asaḍ 
Tafsut, Hemmu, Cabḥa, Ʃmer, Dda Saεid, Yugurten, Karim . D iwudam igejdanen 
Farid, Massi, Dda yidir, Ṭiṭem, Pirkus, Ʃemmi Ʃli, Ʃli, Meryama, 
Muḥand, Nna Malḥa, Zineb, Dda Qasi, Γnima, Saleḥ, Muḥ, Akli, 
Faḍma, Kahina, Farida, Arezqi, Yidir, Tawes, Muhend Asekran, Bu 
Ʃebbuḍ, Rabeḥ, Dda Weεli, Takfarinas, Dda Remḍan, Yeḥya, 
Kamal, Nna Megduda. 

I wudem i naddayen 
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o TAFELWIT N TSEMLILT ΓEF TMEẒRA N YIWUDAM  : 

Iwudam Laεmer 

Adeg n tnezduɣt 

Anmetti  

Laṣel anmetti Aswirn tmusni 

Taddart  Tamdint  Aḥerfi Agelil Yeɣra 
Ur 

yeɣri 
ara 

Amaziɣ + +  
Ur 

yezwiğ 
ara 

+  +  

Tafsut + + + 
Ur 

tezwiğ 
ara 

+  +  

Ḥemmu - +  yezweğ +  - - 

Cabḥa - +  Tezweğ +  - - 

Ʃmer - + + Yezweğ +  +  

Karim - +  
Ur 

yezweğ 
ara 

+  +  

Farid 
 

- +  
Ur 

yezweğ 
ara 

+  +  

Yugurten - +  Yezweğ +  +  

Massi - +  
Ur 

yezweğ 
ara 

+  +  

Dda 
Saεid 

- +  Yezweğ +  - - 

Muḥend + +  
Ur 

yezweğ 
ara 

+  +  

Meryama - + + tezweğ +  - - 
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Awennit : 

Deg tfelwit agi anda nerra (-),  dakken amaru ur d-yebdir ara laεmer n yiwudam deg ungal 

nni ma (+) ad n-af amaru yefka-d laεmer n uwadem. 

Tagrayt :  

    Γer tagara n yixef-a nessaweḍ nexdem tasleḍt i yiwudam i lmend n tarrayt n ‘Philippe 

Hamon’, nessebgen-d akk tulmisin n yal awadem yellan deg ungal ‘Abrid n Tefsut’. Amaru 

yessuddes akken  iwata aferdis n yiwudam deg lebni n wungal-is si yal aswir. 

    Deg uswir n yiman, yal awadem yefka-as isem-is d uglam-is ama seg tama n tfekka, lεmer, 

lebsa, tanefsit . 

    Deg uswir n tigawin i ban-d yal awadem s temlilt yexdem, ama dayen yerzan tamlilt 

tasentalant neɣ tamlilt tamsagant. 

    Deg uswir n tixutert tamyellelt, nekkes-d tawuri n yal awadem, nefrez awadem aṣaḍ, 

iwudam d yiwudam, n addayen. 

    Di tagara-agi nufa-d d akken i wudam sεan azal meqqren deg lebni n teḥkayt imi d nutni i 

yesselḥayen tigawin.  
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Tazwerwt-nneɣ teqqen ɣer tsekla yuran, deg-s nga tasleḍt n yiwudam deg wungal 

‘Abrid n tefsut’ i yura Mohand MECHAOUR. Neḍfer deg-s tarrayt n Philippe Hamon. 

  Deg tesleḍt-a nessaweḍ neẓra dakken amaru yefka azal d ameqqran i yiwudam deg 

lebni n wullis. Amaru iwakken ad d-yejbed lwelha n umeɣri yettuɣal ɣer uglam n uwadem 

ama deg wayen yerzan tafekka, tameddurt, lebsa, ama deg wayen yerzan tamagit-nsen d aya i 

yettağğan ameɣri ad yeḥulfu s tilin n uwadem-nni. 

  Deg uswir n yiman nessaweḍ nessuddem-d ismawen yellan deg wungal d unamek n 

yal isem ad d-af daɣen nefka-d aglam-nsen anda nufa amaru yessemres iwudam si yal tama 

(tafekka, ṭṭbiεa, tanefsit), seg tama n tekka llan kan kra i d-yettwagelmen maca ur d-

ttwagelmen ara s telqay, nufa-d yessemres iwudam yellan : d irgazen, tilawin, ilmeẓyen, 

imɣaren. 

  Deg temlilt tasentalant n yiwudam, tigawin εedlent, yal awadem yesεa tamlilt 

tasentalant, siwa kra imi d abder kan i ten-id-yebder deg wungal. 

  Seg tama nniḍen d tawuri tamsagant ad n-af tuget n tigawin i yeḍran deg wungal 

‘Abrid n tefsut’ d Amaziɣ akked Tefsut i tent-ixedmen, ma deg uswir n tesleḍt d wazal 

amyellel n yiwudam neẓra-d anwa i d awadem agejdan anwa i d awadem anadday. 

Γer taggara ihi nessaweḍ nerra-d ɣef yisteqsiyen id d-nefka yakan deg tezwart tamatut 

n tezrawt-a. 
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